
Installation manual
Daikin Altherma 3 H HT English

Installation manual

Daikin Altherma 3 H HT

EPRA14D▲V3▼
EPRA16D▲V3▼
EPRA18D▲V3▼

EPRA14D▲W1▼
EPRA16D▲W1▼
EPRA18D▲W1▼

▲= A, B, C, …, Z
▼= , , 1, 2, 3, …, 9

https://daikintechnicaldatahub.eu



A~E HB HD HU a b c d e eB eD

(mm)

≥300
≥300 ≥100

≥150

≥100

≥150
≥150
≥150

≥500
≥500

≥500

≥1000

≥500
≥1000
≥1000

≥1000

≥1000

≥1000

≥1000
≥1000

≥1000
≥1000
≥1000

≥1000≥300
≥300

≥300

≥300
≥300

≥300
≥300

≥500

≥500

≥500
≥500
≥500

≥500
B —

—
—
—
—
—
—

—

A, B, C
B, E

A, B, C, E

A, C, D, E
A, B, C, D, E

D
D, E

B, D
A, C

B, D, E HB>HD

(HB AND HD) > HU

(HB AND HD) > HU

(HB OR HD) ≤ HU

(HB OR HD) ≤ HU

HB<HD

HB>HD

(HB AND HD) > HU

(HB OR HD) ≤ HU

HB<HD

≤500
≤500

≤500

≤500

≤500

≤500

≤500

≤500

a

b
c

d

e

eB

eD

A

BC

D

E

HB

HU

HD

≥300
≥300 ≥500

≥500

≥500

≥500
≥500
≥500

≥500
≥500

≥500

≥1000

≥500
≥1000
≥1000

≥1000

≥1000

≥1000

≥1000
≥1000

≥1000
≥1000
≥1000

≥1000≥300
≥300

≥300

≥300
≥300

≥300
≥300

≥500

≥500

≥500
≥500
≥500

≥500
B —

—
—
—
—
—
—

—

A, B, C
B, E

A, B, C, E

A, C, D, E
A, B, C, D, E

D
D, E

B, D
A, C

B, D, E HB>HD

(HB AND HD) > HU

(HB AND HD) > HU

(HB OR HD) ≤ HU

(HB OR HD) ≤ HU

HB<HD

HB>HD

(HB AND HD) > HU

(HB OR HD) ≤ HU

HB<HD

≤500
≤500

≤500

≤500

≤500

≤500

≤500

≤500

a A

d
D

HD

b

B

HB

e

eB

eD

E

HU ≥500

≥500
c

C

≥300

≥600

≥3000

≥500

≥1
50

H
U

1



2P692634-1D
ai

ki
n 

Eu
ro

pe
 N

.V
.

EP
R

A
14

D
A

V3
(7

), 
EP

R
A

16
D

A
V3

(7
), 

EP
R

A
18

D
A

V3
(7

), 
EP

R
A

14
D

A
W

1(
7)

, E
PR

A
16

D
A

W
1(

7)
, E

PR
A

18
D

A
W

1(
7)

,

EU
 – 

Sa
fet

y d
ec

lar
ati

on
 of

 co
nfo

rm
ity

UE
 – 

De
cla

rac
ión

 de
 co

nfo
rm

ida
d s

ob
re 

se
gu

rid
ad

ЕС
 – 

За
яв

ле
ни

е о
 со

отв
етс

тв
ии

 тр
еб

ов
ан

ия
м п

о
бе

зо
па

сн
ос

ти
EU

 – 
Sa

ms
va

rse
rkl

ær
ing

 fo
r s

ikk
erh

et
EU

 – 
Izja

va
 o 

su
kla

dn
os

ti z
a s

igu
rno

st
EU

 – 
Va

rno
stn

a i
zja

va
 o 

sk
lad

no
sti

ЕС
 – 

Де
кл

ар
ац

ия
 за

 съ
отв

етс
тв

ие
 за

 бе
зо

па
сн

ос
т

EU
 – 

Sic
he

rhe
its

-Ko
nfo

rm
itä

tse
rkl

äru
ng

UE
 – 

Dic
hia

raz
ion

e d
i c

on
for

mi
tà 

in 
ma

ter
ia 

di 
sic

ure
zza

EU
 – 

Tu
rva

llis
uu

de
n v

aa
tim

us
ten

mu
ka

isu
us

va
ku

utu
s

EU
 – 

Biz
ton

sá
gi 

me
gfe

lel
ős

ég
i n

yil
atk

oz
at

EÜ
 – 

Oh
utu

se
 va

sta
vu

sd
ek

lar
ats

ioo
n

ES
 – 

Dr
oš

ība
s a

tbi
lst

ība
s d

ek
lar

āc
ija

UE
 – 

Dé
cla

rat
ion

 de
 co

nfo
rm

ité
 de

 sé
cu

rité
ΕΕ

 – 
Δή

λω
ση

 συ
μμ

όρ
φω

ση
ς γ

ια 
την

 ασ
φά

λει
α

EU
 – 

Sik
ke

rhe
ds

-ov
ere

ns
ste

mm
els

es
erk

læ
rin

g
EU

 – 
Be

zp
eč

no
stn

í p
roh

láš
en

í o
 sh

od
ě

UE
 – 

De
kla

rac
ja 

zg
od

no
śc

i z 
wy

mo
ga

mi
 be

zp
iec

zeń
stw

a
ЕС

 – 
Де

кл
ар

ац
ия

 за
 съ

отв
етс

тв
ие

 за
 бе

зо
па

сн
ос

т
EÚ

 – 
Vy

hlá
se

nie
 o 

zh
od

e B
ezp

eč
no

sť
EU

 – 
Co

nfo
rm

ite
its

ve
rkl

ari
ng

 ve
ilig

he
id

UE
 – 

De
cla

raç
ão

 de
 co

nfo
rm

ida
de

 re
lat

iva
 à 

se
gu

ran
ça

EU
 – 

Ko
nfo

rm
ite

tsd
ek

lar
ati

on
 fö

r s
äk

erh
et

UE
 – 

De
cla

raț
ie 

de
 co

nfo
rm

ita
te 

de
 si

gu
ran

ță
AB

 – 
Gü

ve
nli

k u
yg

un
luk

 be
ya

nı

01
 

02
 

03
 

04
 

05
 

06
 

07
 

08
 

de
cla

res
 un

de
r it

s s
ole

 re
sp

on
sib

ility
 th

at 
the

 pr
od

uc
ts 

to 
wh

ich
 th

is d
ec

lar
ati

on
 re

lat
es

:
erk

lär
t in

 al
lein

ige
 Ve

ran
two

rtu
ng

, d
as

s d
ie 

Pro
du

kte
, a

uf 
die

 sic
h d

ies
e E

rkl
äru

ng
 be

zie
ht:

dé
cla

re 
so

us
 sa

 se
ule

 re
sp

on
sa

bili
té 

qu
e l

es
 pr

od
uit

s v
isé

s p
ar 

la 
pré

se
nte

 dé
cla

rat
ion

:
ve

rkl
aa

rt h
ier

bij 
op

 ei
ge

n v
era

ntw
oo

rde
lijk

he
id 

da
t d

e p
rod

uc
ten

 wa
aro

p d
ez

e v
erk

lar
ing

 be
tre

kki
ng

 he
eft

:
de

cla
ra 

ba
jo 

su
 ún

ica
 re

sp
on

sa
bili

da
d q

ue
 lo

s p
rod

uc
tos

 a 
los

 qu
e h

ac
e r

efe
ren

cia
 es

ta 
de

cla
rac

ión
:

dic
hia

ra 
so

tto
 la

 pr
op

ria
 re

sp
on

sa
bili

tà 
ch

e i
 pr

od
ott

i a
 cu

i è
 rif

eri
ta 

qu
es

ta 
dic

hia
raz

ion
e:

δη
λώ

νει
 βά

σε
ι τη

ς α
πο

κλε
ιστ

ική
ς τ

ης 
ευθ

ύνη
ς ό

τι τ
α π

ρο
ϊόν

τα 
στα

 οπ
οία

 αν
αφ

έρε
ται

 η 
πα

ρο
ύσ

α δ
ήλ

ωσ
η:

de
cla

ra 
so

b s
ua

 ex
clu

siv
a r

es
po

ns
ab

ilid
ad

e q
ue

 os
 pr

od
uto

s a
 qu

e e
sta

 de
cla

raç
ão

 se
 re

fer
e:

09
 

10
 

11
 

12
 

13
 

14
 

15
 

16
 

зая
вл

яе
т, и

скл
юч

ите
ль

но
 по

д с
во

ю о
тве

тст
ве

нн
ос

ть,
 чт

о п
ро

ду
кци

я, 
к к

ото
ро

й о
тно

си
тся

 на
сто

ящ
ее

 за
яв

ле
ни

е:
erk

læ
rer

 so
m 

en
ea

ns
va

rlig
, a

t p
rod

uk
ter

ne
, s

om
 er

 om
fat

tet
 af

 de
nn

e e
rkl

ær
ing

:
de

kla
rer

ar 
i e

ge
ns

ka
p a

v h
uv

ud
an

sva
rig

, a
tt p

rod
uk

ter
na

 so
m 

be
rör

s a
v d

en
na

 de
kla

rat
ion

 in
ne

bä
r a

tt:
erk

læ
rer

 et
 fu

llst
en

dig
 an

sva
r fo

r a
t p

rod
uk

ten
e s

om
 er

 un
de

rla
gt 

de
nn

e e
rkl

ær
ing

en
:

ilm
oit

taa
 yk

sin
om

aa
n o

ma
lla 

va
stu

ulla
an

, e
ttä

 tä
mä

n i
lm

oit
uk

se
n t

ark
oit

tam
at 

tuo
tte

et:
pro

hla
šu

je 
na

 sv
ou

 pl
no

u o
dp

ov
ěd

no
st,

 že
 vý

rob
ky,

 ke
 kt

erý
m 

se
 to

to 
pro

hlá
še

ní 
vzt

ah
uje

:
izja

vlju
je 

po
d i

skl
juč

ivo
 vla

stit
om

 od
go

vo
rno

šću
 da

 su
 pr

oiz
vo

di 
na

 ko
je 

se
 ov

a i
zja

va
 od

no
si:

tel
jes

 fe
lelő

ssé
ge

 tu
da

táb
an

 kij
ele

nti
, h

og
y a

 te
rm

ék
ek

, m
ely

ek
re 

e n
yila

tko
za

t v
on

atk
oz

ik:

17
 

18
 

19
 

20
 

21
 

22
 

23
 

24
 

25
 

de
kla

ruj
e n

a w
łas

ną
 wy

łąc
zn

ą o
dp

ow
ied

zia
lno

ść,
 że

 pr
od

uk
ty,

 kt
óry

ch
 ta

 de
kla

rac
ja 

do
tyc

zy:
de

cla
ră 

pe
 pr

op
rie

 ră
sp

un
de

re 
că

 pr
od

us
ele

 la
 ca

re 
se

 re
fer

ă a
ce

as
tă 

de
cla

raț
ie:

z v
so

 od
go

vo
rno

stjo
 izj

av
lja,

 da
 so

 izd
elk

i, n
a k

ate
re 

se
 izj

av
a n

an
aš

a:
kin

nit
ab

 om
a v

as
tut

us
el,

 et
 to

ote
d, 

mi
lle 

ko
hta

 kä
es

ole
v d

ek
lar

ats
ioo

n k
eh

tib
:

де
кла

ри
ра

 на
 св

оя
 от

гов
ор

но
ст,

 че
 пр

од
укт

ите
, за

 ко
ито

 се
 от

на
ся 

таз
и д

екл
ар

ац
ия

:
sa

vo
 išs

kir
tin

e a
tsa

ko
my

be
 pa

rei
ški

a, 
ka

d g
am

inia
i, k

uri
em

s š
i d

ek
lar

ac
ija 

tai
ko

ma
:

ar 
piln

u a
tbi

ldī
bu

 ap
liec

ina
, k

a i
zst

rād
āju

mi
, u

z k
uru

 at
tie

ca
s š

ī d
ek

lar
āc

ija:
vyh

las
uje

 na
 vla

stn
ú z

od
po

ve
dn

os
ť, ž

e v
ýro

bk
y, 

na
 kt

oré
 sa

 vz
ťah

uje
 to

to 
vyh

lás
en

ie:
tek

 so
rum

lulu
ğu

 ke
nd

isin
e a

it o
lm

ak
 üz

ere
, b

u b
ey

an
ın 

ilgi
li o

ldu
ğu

 ür
ün

ler
in:

01 02 03 04

are
 in

 co
nfo

rm
ity 

wit
h t

he
 fo

llow
ing

 di
rec

tive
(s)

 or
 re

gu
lat

ion
(s)

, p
rov

ide
d

tha
t th

e p
rod

uc
ts 

are
 us

ed
 in

 ac
co

rda
nc

e w
ith

 ou
r in

str
uc

tio
ns

:
fol

ge
nd

er/
n R

ich
tlin

ie/
n o

de
r V

ors
ch

rift
/en

 en
tsp

rec
he

n, 
vo

rau
sg

es
etz

t,
da

ss 
die

se
 ge

mä
ß u

ns
ere

n I
ns

tru
ktio

ne
n v

erw
en

de
t w

erd
en

:
so

nt 
co

nfo
rm

es
 à 

la/
au

x d
ire

ctiv
e(s

) o
u r

èg
lem

en
t(s

) s
uiv

an
t(s

), à
co

nd
itio

n q
ue

 le
s p

rod
uit

s s
oie

nt 
uti

lisé
s c

on
for

mé
me

nt 
à n

os
ins

tru
ctio

ns
:

in 
ov

ere
en

ste
mm

ing
 zij

n m
et 

de
 vo

lge
nd

e r
ich

tlijn
(en

) o
f v

ero
rde

nin
g(e

n),
op

 vo
orw

aa
rde

 da
t d

e p
rod

uc
ten

 wo
rde

n g
eb

rui
kt 

ov
ere

en
ko

ms
tig

 on
ze

ins
tru

ctie
s:

05 06 07 08

es
tán

 en
 co

nfo
rm

ida
d c

on
 la

(s)
 sig

uie
nte

(s)
 di

rec
tiva

(s)
 o 

reg
lam

en
to(

s),
sie

mp
re 

qu
e s

e u
tilic

en
 de

 ac
ue

rdo
 co

n n
ue

str
as

 in
str

uc
cio

ne
s:

so
no

 co
nfo

rm
i a

lle 
dir

ett
ive

 o 
ai 

reg
ola

me
nti

 se
gu

en
ti, 

a p
att

o c
he

 i
pro

do
tti 

ve
ng

an
o u

sa
ti in

 co
nfo

rm
ità

 al
le 

no
str

e i
str

uz
ion

i:
συ

μμ
ορ

φώ
νο

ντα
ι μ

ε τ
ην

(ις)
 ακ

όλ
ου

θη
(ες

) ο
δη

γία
(ες

) ή
 κα

νο
νισ

μό
(ού

ς),
υπ

ό τ
ην

 πρ
οϋ

πό
θεσ

η ό
τι τ

α π
ρο

ϊόν
τα 

χρ
ησ

ιμο
πο

ιού
ντα

ι σ
ύμ

φω
να

 με
 τις

οδ
ηγ

ίες
 μα

ς:
es

tão
 em

 co
nfo

rm
ida

de
 co

m 
a(s

) s
eg

uin
te(

s) 
dir

eti
va

(s)
 ou

reg
ula

me
nto

(s)
, d

es
de

 qu
e o

s p
rod

uto
s s

eja
m 

uti
liza

do
s d

e a
co

rdo
 co

m
as

 no
ssa

s in
str

uç
õe

s:

09 10 11

отв
еч

ае
т т

ре
бо

ва
ни

ям
 уп

ом
ян

уты
х н

иж
е д

ир
ект

ив
 ил

и н
ор

ма
тив

ны
х

до
кум

ен
тов

 пр
и у

сл
ов

ии
 эк

спл
уа

тац
ии

 да
нн

ой
 пр

од
укц

ии
 в

со
отв

етс
тви

и с
 на

ши
ми

 ин
стр

укц
ия

ми
:

ov
erh

old
er 

be
ste

mm
els

ern
e i

 fø
lge

nd
e d

ire
ktiv

(er
) e

ller
 be

ste
mm

els
e(r

),
for

ud
sa

t a
t p

rod
uk

ter
ne

 an
ve

nd
es

 i o
ve

ren
sst

em
me

lse
 m

ed
 vo

res
ins

tru
ktio

ne
r:

up
pfy

ller
 fö

ljan
de

 di
rek

tiv 
elle

r fö
res

kri
ft(e

r), 
un

de
r fö

rut
sä

ttn
ing

 at
t

pro
du

kte
rna

 an
vä

nd
s i 

en
ligh

et 
me

d v
åra

 in
str

uk
tio

ne
r:

12 13 14 15 16

er 
i o

ve
ren

sst
em

me
lse

 m
ed

 fø
lge

nd
e d

ire
ktiv

(er
) e

ller
 fo

rsk
rift

(er
),

for
uts

att
 at

 pr
od

uk
ten

e b
ruk

es
 i h

en
ho

ld 
til v

åre
 in

str
uk

sjo
ne

r:
ov

at 
se

ura
av

ien
 di

rek
tiiv

ien
 ta

i a
se

tus
ten

 m
uk

ais
ia,

 ed
elly

ttä
en

 et
tä

tuo
tte

ita
 kä

yte
tää

n o
hje

ide
mm

e m
uk

ais
es

ti:
jso

u v
e s

ho
dě

 s 
ná

sle
du

jící
mi

 sm
ěrn

ice
mi

 ne
bo

 př
ed

pis
y z

a p
řed

po
kla

du
,

že
 ty

to 
výr

ob
ky 

jso
u p

ou
žív

án
y v

 so
ula

du
 s 

na
šim

i p
ok

yn
y:

u s
kla

du
 sa

 slj
ed

eć
om

 di
rek

tivo
m(

ma
) il

i o
dre

db
om

(a)
, u

z u
vje

t d
a s

e
pro

izv
od

i ko
ris

te 
su

kla
dn

o n
aš

im
 up

uta
ma

:
me

gfe
leln

ek
 az

 al
áb

bi 
irá

ny
elv

(ek
)ne

k v
ag

y e
gy

éb
 sz

ab
ály

oz
ás

(ok
)na

k,
ha

 a 
ter

mé
ke

ke
t e

lőí
rás

 sz
eri

nt 
ha

szn
áljá

k:

17 18 19 20

sp
ełn

iają
 wy

mo
gi 

na
stę

pu
jąc

ych
 dy

rek
tyw

 lu
b r

oz
po

rzą
dz

eń
, p

od
wa

run
kie

m 
że

 pr
od

uk
ty 

uż
yw

an
e s

ą z
go

dn
ie 

z n
as

zym
i in

str
uk

cja
mi

:
su

nt 
în 

co
nfo

rm
ita

te 
cu

 ur
mă

toa
rel

e d
ire

ctiv
e s

au
 re

gu
lam

en
te,

 cu
co

nd
iția

 ca
 pr

od
us

ele
 să

 fie
 ut

iliz
ate

 în
 co

nfo
rm

ita
te 

cu
 in

str
uc

țiu
nile

no
as

tre
:

v s
kla

du
 z 

na
sle

dn
jo 

dir
ek

tivo
(-a

mi
) a

li p
red

pis
om

(-i)
 po

d p
og

oje
m,

 da
 se

izd
elk

i u
po

rab
ljaj

o v
 sk

lad
u z

 na
šim

i n
av

od
ili:

va
sta

va
d j

ärg
mi

se
 (jä

rgm
iste

) d
ire

ktii
vi(

de
) ja

 m
ää

rus
e (

mä
äru

ste
)

nõ
ue

tel
e, 

tin
gim

us
el,

 et
 ne

id 
ka

su
tat

ak
se

 va
sta

vu
se

s m
eie

 ju
his

tel
e:

21 22 23 24 25

са
 в 

съ
отв

етс
тви

е с
ъс

 сл
ед

на
та 

ди
ре

кти
ва

(и)
 ил

и р
егл

ам
ен

т(и
), п

ри
усл

ов
ие

 че
 пр

од
укт

ите
 се

 из
по

лзв
ат 

в с
ъо

тве
тст

ви
е с

 на
ши

те
ин

стр
укц

ии
:

ati
tin

ka
 to

liau
 nu

rod
yta

s d
ire

kty
va

s a
rba

 re
gla

me
ntu

s, 
su

 są
lyg

a, 
ka

d
ga

mi
nia

i b
us

 ek
sp

loa
tuo

jam
i la

ika
nti

s m
ūs

ų i
ns

tru
kci

jų:
atb

ilst
 šā

dā
m 

dir
ek

tīv
ām

 va
i re

gu
lām

, ja
 vie

n š
ie 

izs
trā

dā
jum

i tie
k li

eto
ti

sa
ska

ņā
 ar

 m
ūs

u i
ns

tru
kci

jām
:

sú
 v 

zh
od

e s
 na

sle
du

júc
ou

(im
i) s

me
rni

co
u(a

mi
) a

leb
o p

red
pis

om
(m

i) z
a

pre
dp

ok
lad

u, 
že

 sa
 vý

rob
ky 

po
už

íva
jú 

v z
ho

de
 s 

na
šim

i p
ok

yn
mi

:
tal

im
atl

arı
mı

z d
oğ

rul
tus

un
da

 ku
llan

ılm
as

ı k
oş

ulu
yla

 aş
ağ

ıda
ki d

ire
ktif

e/
dir

ek
tifle

re 
ve

ya
 yö

ne
tm

eliğ
e/y

ön
etm

elik
ler

e u
yg

un
 ol

du
ğu

nu
 be

ya
n e

de
r:

01 02 03 04 05 06 07

as
 am

en
de

d,
in 

de
r je

we
ils 

gü
ltig

en
 Fa

ssu
ng

,
tel

les
 qu

e m
od

ifié
es

,
zo

als
 ge

wij
zig

d,
en

 su
 fo

rm
a e

nm
en

da
da

,
e s

uc
ce

ssi
ve

 m
od

ific
he

,
όπ

ως
 έχ

ου
ν τ

ρο
πο

πο
ιηθ

εί,

08 09 10 11 12 13

co
nfo

rm
e e

me
nd

ad
o,

в д
ей

ств
ую

ще
й р

ед
акц

ии
,

so
m 

tilfø
jet

,
me

d t
illä

gg
,

me
d f

ore
tat

te 
en

dri
ng

er,
se

llai
sin

a k
uin

 ne
 ov

at 
mu

ute
ttu

ina
,

14 15 16 17 18 19

v p
lat

né
m 

zn
ěn

í,
ka

ko
 je

 izm
ijen

jen
o a

ma
nd

ma
nim

a,
és

 m
ód

os
ítá

sa
ik r

en
de

lke
zé

se
it,

z p
óź

nie
jsz

ym
i zm

ian
am

i,
cu

 am
en

da
me

nte
le 

res
pe

ctiv
e,

ka
ko

r je
 bi

lo 
sp

rem
en

jen
o,

20 21 22 23 24 25

ko
os

 m
uu

da
tus

teg
a,

с т
ех

ни
те 

изм
ен

ен
ия

,
ir j

os
 to

les
ne

s r
ed

ak
cija

s,
ar 

gro
zīju

mi
em

,
v p

os
led

no
m 

pla
tno

m 
vyd

an
í,

de
ğiş

tiri
ldiğ

i şe
kliy

le,

Lo
w

 V
ol

ta
ge

 2
01

4/
35

/E
U

El
ec

tro
m

ag
ne

tic
 C

om
pa

tib
ilit

y 
20

14
/3

0/
EU

*
Pr

es
su

re
 E

qu
ip

m
en

t 2
01

4/
68

/E
U

**

01 02 03 04 05 06 07 08 09

fol
low

ing
 th

e p
rov

isio
ns

 of
:

ge
mä

ß d
en

 Be
stim

mu
ng

en
 in

:
co

nfo
rm

ém
en

t a
ux

 di
sp

os
itio

ns
 de

:
vo

lge
ns

 de
 be

pa
ling

en
 va

n:
sig

uie
nd

o l
as

 di
sp

os
icio

ne
s d

e:
se

co
nd

o l
e d

isp
os

izio
ni 

di:
σύ

μφ
ων

α μ
ε τ

ις π
ρο

βλ
έψ

εις
 τω

ν:
se

gu
ind

o a
s d

isp
os

içõ
es

 de
:

в с
оо

тве
тст

ви
и с

 по
ло

же
ни

ям
и:

10 11 12 13 14 15 16 17 18

un
de

r ia
gtt

ag
els

e a
f:

en
ligt

 be
stä

mm
els

ern
a f

ör:
i h

en
ho

ld 
til b

es
tem

me
lse

ne
 i:

no
ud

att
ae

n s
ää

nn
ök

siä
:

za
 do

drž
en

í u
sta

no
ve

ní:
pre

ma
 od

red
ba

ma
:

kö
ve

ti a
(z)

:
zg

od
nie

 z 
po

sta
no

wie
nia

mi
:

urm
ân

d p
rev

ed
eri

le:

19 20 21 22 23 24 25

v s
kla

du
 z 

do
loč

ba
mi

:
va

sta
va

lt n
õu

ete
le:

сл
ед

ва
йки

 кл
ау

зит
е н

а:
va

do
va

uja
nti

s š
io 

do
ku

me
nto

 nu
os

tat
om

is:
atb

ilst
oš

i šā
du

 st
an

da
rtu

 pr
as

ībā
m:

na
sle

do
vn

ým
i u

sta
no

ve
nia

mi
:

şu
 st

an
da

rtla
rın

 hü
kü

ml
eri

ne
:

EN
 6

03
35

-2
-4

0,

01
 *

    
**

02
 *

    
**

03
 *

    
**

04
 *

    
**as

 se
t o

ut 
in 

<A
> a

nd
 ju

dg
ed

 po
siti

ve
ly b

y <
B>

 ac
co

rdi
ng

 to
 th

e
Ce

rtif
ica

te 
<C

>.
as

 se
t o

ut 
in 

the
 Te

ch
nic

al 
Co

ns
tru

ctio
n F

ile 
<D

> a
nd

 ju
dg

ed
 po

siti
ve

ly b
y

<E
> (

Ap
plie

d m
od

ule
 <F

>) 
ac

co
rdi

ng
 to

 th
e C

ert
ific

ate
 <G

>. 
Ris

k
ca

teg
ory

 <H
>. 

Als
o r

efe
r to

 ne
xt 

pa
ge

.
wie

 in
 <A

> a
ufg

efü
hrt

 un
d v

on
 <B

> p
os

itiv
 be

urt
eilt

 ge
mä

ß
Ze

rtif
ika

t <
C>

.
wie

 in
 de

r T
ec

hn
isc

he
n K

on
str

uk
tio

ns
ak

te 
<D

> a
ufg

efü
hrt

 un
d v

on
 <E

>
(An

ge
wa

nd
tes

 M
od

ul 
<F

>) 
po

siti
v a

us
ge

ze
ich

ne
t p

os
itiv

 au
sg

ez
eic

hn
et

ge
mä

ß Z
ert

ifik
at 

<G
>. 

Ris
iko

art
 <H

>. 
Sie

he
 au

ch
 nä

ch
ste

 Se
ite

.
tel

 qu
e d

éfi
ni 

da
ns

 <A
> e

t é
va

lué
 po

siti
ve

me
nt 

pa
r <

B>
 co

nfo
rm

ém
en

t a
u

Ce
rtif

ica
t <

C>
.

tel
 qu

e s
tip

ulé
 da

ns
 le

 Fi
ch

ier
 de

 Co
ns

tru
ctio

n T
ec

hn
iqu

e <
D>

 et
 ju

gé
po

siti
ve

me
nt 

pa
r <

E>
 (M

od
ule

 ap
pliq

ué
 <F

>) 
co

nfo
rm

ém
en

t a
u C

ert
ific

at
<G

>. 
Ca

tég
ori

e d
e r

isq
ue

 <H
>. 

Se
 re

po
rte

r é
ga

lem
en

t à
 la

 pa
ge

su
iva

nte
.

zo
als

 ve
rm

eld
 in

 <A
> e

n p
os

itie
f b

eo
ord

ee
ld 

do
or 

<B
> o

ve
ree

nk
om

stig
Ce

rtif
ica

at 
<C

>.
zo

als
 ve

rm
eld

 in
 he

t T
ec

hn
isc

h C
on

str
uc

tie
do

ssi
er 

<D
> e

n
in 

ord
e b

ev
on

de
n d

oo
r <

E>
 (T

oe
ge

pa
ste

 m
od

ule
 <F

>) 
ov

ere
en

ko
ms

tig
Ce

rtif
ica

at 
<G

>. 
Ris

ico
ca

teg
ori

e <
H>

. Z
ie 

oo
k d

e v
olg

en
de

 pa
gin

a.

05
 *

    
**

06
 *

    
**

07
 *

    
**

08
 *

    
**co

mo
 se

 es
tab

lec
e e

n <
A>

 y 
es

 va
lor

ad
o p

os
itiv

am
en

te 
po

r <
B>

de
 ac

ue
rdo

 co
n e

l C
ert

ific
ad

o <
C>

.
tal

 co
mo

 se
 ex

po
ne

 en
 el

 Ar
ch

ivo
 de

 Co
ns

tru
cci

ón
 Té

cn
ica

 <D
>

y ju
zg

ad
o p

os
itiv

am
en

to 
po

r <
E>

 (M
od

ulo
 ap

lica
do

 <F
>) 

se
gú

n e
l

Ce
rtif

ica
do

 <G
>. 

Ca
teg

orí
a d

e r
ies

go
 <H

>. 
Co

ns
ult

e t
am

bié
n l

a s
igu

ien
te

pá
gin

a.
de

line
ato

 ne
l <A

> e
 gi

ud
ica

to 
po

siti
va

me
nte

 da
 <B

> s
ec

on
do

il C
ert

ific
ato

 <C
>.

de
line

ato
 ne

l F
ile 

Te
cn

ico
 di

 Co
str

uz
ion

e <
D>

 e 
giu

dic
ato

 po
siti

va
me

nte
da

 <E
> (

Mo
du

lo 
<F

> a
pp

lica
to)

 se
co

nd
o i

l C
ert

ific
ato

 <G
>. 

Ca
teg

ori
a

di 
ris

ch
io 

<H
>. 

Fa
re 

rife
rim

en
to 

an
ch

e a
lla 

pa
gin

a s
uc

ce
ssi

va
.

όπ
ως

 κα
θο

ρίζ
ετα

ι σ
το 

<A
> κ

αι 
κρ

ίνε
ται

 θε
τικ

ά α
πό

 το
 <B

> σ
ύμ

φω
να

 με
το 

Πισ
τοπ

οιη
τικ

ό <
C>

.
όπ

ως
 πρ

οσ
διο

ρίζ
ετα

ι σ
το 

Αρ
χεί

ο Τ
εχν

ική
ς Κ

ατα
σκ

ευή
ς <

D>
 κα

ι κρ
ίνε

ται
θετ

ικά
 απ

ό τ
ο <

E>
 (Χ

ρη
σιμ

οπ
οιο

ύμ
ενη

 υπ
ομ

ον
άδ

α <
F>

) σ
ύμ

φω
να

 με
 το

Πισ
τοπ

οιη
τικ

ό <
G>

. Κ
ατη

γο
ρία

 επ
ικιν

δυ
νό

τητ
ας

 <H
>. 

Αν
ατρ

έξτ
ε ε

πίσ
ης

στη
ν ε

πό
μεν

η σ
ελί

δα
.

tal
 co

mo
 es

tab
ele

cid
o e

m 
<A

> e
 co

m 
o p

are
ce

r p
os

itiv
o d

e <
B>

de
 ac

ord
o c

om
 o 

Ce
rtif

ica
do

 <C
>.

tal
 co

mo
 es

tab
ele

cid
o n

o F
ich

eir
o T

éc
nic

o d
e C

on
str

uç
ão

 <D
> e

 co
m 

o
pa

rec
er 

po
siti

vo
 de

 <E
> (

Mó
du

lo 
ap

lica
do

 <F
>) 

de
 ac

ord
o c

om
 o

Ce
rtif

ica
do

 <G
>. 

Ca
teg

ori
a d

e r
isc

o <
H>

. C
on

su
lta

r ta
mb

ém
 a 

pá
gin

a
se

gu
int

e.

09
 *

    
**

10
 *

    
**

11
 *

    
**

12
 *

    
**

13
 *

    
**как

 ук
аза

но
 в 

<A
> и

 в 
со

отв
етс

тви
и с

 по
ло

жи
тел

ьн
ым

 ре
ше

ни
ем

 <B
>

со
гла

сн
о С

ви
де

тел
ьс

тв
у <

C>
.

как
 ук

аза
но

 в 
До

сье
 те

хн
ич

ес
ког

о т
оп

ков
ан

ия
 <D

> и
 в 

со
отв

етс
тви

и
с п

ол
ож

ите
ль

ны
м р

еш
ен

ие
м <

E>
(П

ри
кла

дн
ой

 мо
ду

ль
 <F

>) 
со

гла
сн

о С
ви

де
тел

ьс
тв

у <
G>

. К
ате

гор
ия

ри
ска

 <H
>. 

Та
кж

е с
мо

три
те 

сл
ед

ую
щу

ю с
тра

ни
цу

.
so

m 
an

før
t i 

<A
> o

g p
os

itiv
t v

urd
ere

t a
f <

B>
 i h

en
ho

ld 
til C

ert
ifik

at 
<C

>.
so

m 
an

før
t i 

de
n T

ek
nis

ke
 Ko

ns
tru

ktio
ns

fil <
D>

 og
 po

siti
vt 

vu
rde

ret
 af

<E
> (

An
ve

nd
t m

od
ul 

<F
>) 

i h
en

ho
ld 

til C
ert

ifik
at 

<G
>. 

Ris
iko

kla
sse

 <H
>.

Se
 og

så
 næ

ste
 sid

e.
en

ligt
 <A

> o
ch

 go
dk

än
ts 

av
 <B

> e
nlig

t C
ert

ifik
ate

t <
C>

.
i e

nlig
he

t m
ed

 de
n T

ek
nis

ka
 Ko

ns
tru

ktio
ns

file
n <

D>
 so

m 
po

siti
vt 

int
yg

ats
av

 <E
> (

Fa
sts

att
 m

od
ul 

<F
>) 

vilk
et 

oc
kså

 fra
mg

år 
av

 Ce
rtif

ika
t <

G>
.

Ris
kka

teg
ori

 <H
>. 

Se
 äv

en
 nä

sta
 sid

a.
so

m 
de

t fr
em

ko
mm

er 
i <A

> o
g g

jen
no

m 
po

siti
v b

ed
øm

me
lse

 av
 <B

>
ifø

lge
 Se

rtif
ika

t <
C>

.
so

m 
de

t fr
em

ko
mm

er 
i d

en
 Te

kn
isk

e K
on

str
uk

sjo
ns

file
n <

D>
 og

 gj
en

no
m

po
siti

v b
ed

øm
me

lse
 av

 <E
> (

An
ve

nd
t m

od
ul 

<F
>) 

ifø
lge

 Se
rtif

ika
t <

G>
.

Ris
iko

ka
teg

ori
 <H

>. 
Se

 og
så

 ne
ste

 sid
e.

jot
ka

 on
 es

ite
tty

 as
iak

irja
ssa

 <A
> ja

 jo
tka

 <B
> o

n h
yvä

ksy
ny

t
Se

rtif
ika

ati
n <

C>
 m

uk
ais

es
ti.

jot
ka

 on
 es

ite
tty

 Te
kn

ise
ssä

 As
iak

irja
ssa

 <D
> ja

 jo
tka

 <E
> o

n h
yvä

ksy
ny

t
(So

ve
llet

tu 
mo

du
li <

F>
) S

ert
ifik

aa
tin

 <G
> m

uk
ais

es
ti. 

Va
ara

luo
kka

 <H
>.

Ka
tso

 m
yö

s s
eu

raa
va

 siv
u.

14
 *

    
**

15
 *

    
**

16
 *

    
**

17
 *

    
**

18
 *

    
**jak

 by
lo 

uv
ed

en
o v

 <A
> a

 po
ziti

vn
ě z

jišt
ěn

o <
B>

 v 
so

ula
du

s o
sv

ěd
če

ním
 <C

>.
jak

 by
lo 

uv
ed

en
o v

 so
ub

oru
 te

ch
nic

ké
 ko

ns
tru

kce
 <D

> a
 po

ziti
vn

ě
zjiš

těn
o <

E>
 (p

ou
žitý

 m
od

ul 
<F

>) 
v s

ou
lad

u s
 os

vě
dč

en
ím

 <G
>.

Ka
teg

ori
e r

izik
 <H

>. 
Viz

 ta
ké

 ná
sle

du
jící

 st
ran

a.
ka

ko
 je

 izl
ož

en
o u

 <A
> i 

po
ziti

vn
o o

cije
nje

no
 od

 st
ran

e <
B>

 pr
em

a
Ce

rtif
ika

tu 
<C

>.
ka

ko
 je

 izl
ož

en
o u

 Da
tot

ec
i o

 te
hn

ičk
oj 

ko
ns

tru
kci

ji <
D>

 i p
oz

itiv
no

oc
ijen

jen
o o

d s
tra

ne
 <E

> (
Pri

mi
jen

jen
 m

od
ul 

<F
>) 

pre
ma

 Ce
rtif

ika
tu

<G
>. 

Ka
teg

ori
ja 

op
as

no
sti 

<H
>. 

Ta
ko

đe
r p

og
led

ajt
e n

a s
lije

de
ćo

j st
ran

ici.
a(z

) <
A>

 al
ap

ján
, a

(z)
 <B

> ig
az

olt
a a

 m
eg

fel
elé

st,
 a(

z) 
<C

> t
an

ús
ítv

án
y

sze
rin

t.
a(z

) <
D>

 m
űs

za
ki k

on
str

uk
ció

s d
ok

um
en

tác
ió 

ala
pjá

n, 
a(z

) <
E>

 ig
az

olt
a

a m
eg

fel
elé

st 
(al

ka
lm

az
ott

 m
od

ul:
 <F

>),
 a(

z) 
<G

> t
an

ús
ítv

án
y s

ze
rin

t.
Ve

szé
lye

ssé
gi 

ka
teg

óri
a <

H>
. L

ás
d m

ég
 a 

kö
ve

tke
ző

 ol
da

lon
.

zg
od

nie
 z 

do
ku

me
nta

cją
 <A

>, 
po

zyt
yw

ną
 op

inią
 <B

> i
Św

iad
ec

tw
em

 <C
>.

zg
od

nie
 z 

arc
hiw

aln
ą d

ok
um

en
tac

ją 
ko

ns
tru

kcy
jną

 <D
> i 

po
zyt

yw
ną

op
inią

 <E
> (

Za
sto

so
wa

ny
 m

od
uł 

<F
>) 

zg
od

nie
 ze

 Św
iad

ec
tw

em
 <G

>.
Ka

teg
ori

a z
ag

roż
en

ia 
<H

>. 
Pa

trz
 ta

kże
 na

stę
pn

a s
tro

na
.

aş
a c

um
 es

te 
sta

bili
t în

 <A
> ş

i a
pre

cia
t p

oz
itiv

 de
 <B

> î
n c

on
for

mi
tat

e c
u

Ce
rtif

ica
tul

 <C
>.

co
nfo

rm
 ce

lor
 st

ab
ilite

 în
 Do

sa
rul

 te
hn

ic d
e c

on
str

uc
ţie

 <D
> ş

i a
pre

cia
te

po
ziti

v d
e <

E>
 (M

od
ul 

ap
lica

t <
F>

) în
 co

nfo
rm

ita
te 

cu
 Ce

rtif
ica

tul
 <G

>.
Ca

teg
ori

e d
e r

isc
 <H

>. 
Co

ns
ult

aţi
 de

 as
em

en
ea

 pa
gin

a u
rm

ăto
are

.

19
 *

    
**

20
 *

    
**

21
 *

    
**

22
 *

    
**

23
 *

    
**ko

t je
 do

loč
en

o v
 <A

> in
 od

ob
ren

o s
 st

ran
i <B

> v
 sk

lad
u

s c
ert

ifik
ato

m 
<C

>.
ko

t je
 do

loč
en

o v
 te

hn
ičn

i m
ap

i <D
> in

 od
ob

ren
o s

 st
ran

i <E
> (

Up
ora

blje
n

mo
du

l <F
>) 

v s
kla

du
 s 

ce
rtif

ika
tom

 <G
>. 

Ka
teg

ori
ja 

tve
ga

nja
 <H

>.
Gle

jte
 tu

di 
na

 na
sle

dn
ji s

tra
ni.

na
gu

 on
 nä

ida
tud

 do
ku

me
nd

is <
A>

 ja
 he

ak
s k

iide
tud

 <B
> jä

rgi
 va

sta
va

lt
se

rtif
ika

ad
ile

 <C
>.

na
gu

 on
 nä

ida
tud

 te
hn

ilis
es

 do
ku

me
nta

tsio
on

is <
D>

 ja
 he

ak
s k

iide
tud

<E
> jä

rgi
 (li

sa
mo

od
ul 

<F
>) 

va
sta

va
lt s

ert
ifik

aa
dil

e <
G>

. R
isk

ika
teg

oo
ria

<H
>. 

Va
ad

ak
e k

a j
ärg

mi
st 

leh
ek

ülg
e.

как
то 

е и
зло

же
но

 в 
<A

> и
 оц

ен
ен

о п
ол

ож
ите

лн
о о

т <
B>

 съ
гла

сн
о

Се
рти

фи
кат

а <
C>

.
как

то 
е з

ал
ож

ен
о в

 Ак
та 

за 
тех

ни
че

ска
 ко

нс
тру

кци
я <

D>
 и 

оц
ен

ен
о

по
ло

жи
тел

но
 от

 <E
> (

Пр
ил

ож
ен

 мо
ду

л <
F>

) с
ъгл

ас
но

 Се
рти

фи
кат

<G
>. 

Ка
тег

ор
ия

 ри
ск 

<H
>. 

Ви
жт

е с
ъщ

о н
а с

ле
дв

ащ
ата

 ст
ра

ни
ца

.
ka

ip 
nu

sta
tyt

a <
A>

 ir 
ka

ip 
tei

gia
ma

i n
us

prę
sta

 <B
> p

ag
al

Se
rtif

ika
tą 

<C
>.

ka
ip 

nu
rod

yta
 Te

ch
nin

ėje
 ko

ns
tru

kci
jos

 by
loje

 <D
> ir

 pa
tvir

tin
ta 

<E
>

(ta
iko

ma
s m

od
ulis

 <F
>) 

pa
ga

l p
ažy

mė
jim

ą <
G>

. R
izik

os
 ka

teg
ori

ja 
<H

>.
Ta

ip 
pa

t ž
iūr

ėk
ite

 ir 
kitą

 pu
sla

pį.
kā

 no
rād

īts
 <A

> u
n a

tbi
lsto

ši <
B>

 po
zitī

va
jam

 vē
rtē

jum
am

 sa
ska

ņā
ar 

se
rtif

ikā
tu 

<C
>.

kā
 no

tei
kts

 te
hn

isk
ajā

 do
ku

me
ntā

cijā
 <D

>, 
atb

ilst
oš

i <E
> p

oz
itīv

aja
m

lēm
um

am
 (p

iek
ritī

gā
 sa

da
Įa:

 <F
>),

 ko
 ap

liec
ina

 se
rtif

ikā
ts 

<G
>. 

Ris
ka

ka
teg

ori
ja 

<H
>. 

Sk
at.

 ar
ī n

āk
oš

o l
ap

pu
si.

24
 *

    
**

25
 *

    
**ak

o b
olo

 uv
ed

en
é v

 <A
> a

 po
zití

vn
e z

iste
né

 <B
> v

 sú
lad

e
s o

sv
ed

če
ním

 <C
>.

ak
o j

e t
o s

tan
ov

en
é v

 Sú
bo

re 
tec

hn
ick

ej 
ko

nš
tru

kci
e <

D>
 a 

kla
dn

e
po

sú
de

né
 <E

> (
Ap

liko
va

ný
 m

od
ul 

<F
>) 

po
dľa

 Ce
rtif

iká
tu 

<G
>. 

Ka
teg

óri
a

ne
be

zp
eč

ia 
<H

>. 
Viď

 tie
ž n

as
led

ov
nú

 st
ran

u.
<A

>’d
a b

elir
tild

iği 
gib

i ve
 <C

> S
ert

ifik
as

ına
 gö

re 
<B

> t
ara

fın
da

n o
lum

lu
ola

rak
 de

ğe
rle

nd
irild

iği 
gib

i.
<D

> T
ek

nik
 Ya

pı 
Do

sya
sın

da
 be

lirt
ildi

ği 
gib

i ve
 <G

> S
ert

ifik
as

ına
 gö

re
<E

> t
ara

fın
da

n o
lum

lu 
ola

rak
 (U

yg
ula

na
n m

od
ül 

<F
>) 

de
ğe

rle
nd

irilm
işti

r.
Ris

k k
ate

go
ris

i <H
>. 

Ay
rıc

a b
ir s

on
rak

i sa
yfa

ya
 ba

kın
.

<A
>

<B
>

<C
>

D
EK

R
A

 (N
B

03
44

)

21
92

52
9.

05
51

-E
M

C

D
A

IK
IN

.T
C

F.
03

4C
3/

02
-2

02
2

<D
>

D
A

IK
IN

.T
C

FP
.0

06

<E
>

VI
N

Ç
O

TT
E 

nv
 (N

B
00

26
)

<F
>

B
+D

<G
>

— II
I

<H
>

Za
nd

vo
or

de
st

ra
at

 3
00

, B
-8

40
0 

O
os

te
nd

e,
 B

el
gi

um

H
iro

m
its

u 
Iw

as
ak

i
D

ire
ct

or
O

st
en

d,
 2

nd
 o

f M
ay

 2
02

2



2P692634-1EU
 – 

Sa
fet

y d
ec

lar
ati

on
 of

 co
nfo

rm
ity

UE
 – 

De
cla

rac
ión

 de
 co

nfo
rm

ida
d s

ob
re 

se
gu

rid
ad

ЕС
 – 

За
яв

ле
ни

е о
 со

отв
етс

тв
ии

 тр
еб

ов
ан

ия
м п

о
бе

зо
па

сн
ос

ти
EU

 – 
Sa

ms
va

rse
rkl

ær
ing

 fo
r s

ikk
erh

et
EU

 – 
Izja

va
 o 

su
kla

dn
os

ti z
a s

igu
rno

st
EU

 – 
Va

rno
stn

a i
zja

va
 o 

sk
lad

no
sti

ЕС
 – 

Де
кл

ар
ац

ия
 за

 съ
отв

етс
тв

ие
 за

 бе
зо

па
сн

ос
т

EU
 – 

Sic
he

rhe
its

-Ko
nfo

rm
itä

tse
rkl

äru
ng

UE
 – 

Dic
hia

raz
ion

e d
i c

on
for

mi
tà 

in 
ma

ter
ia 

di 
sic

ure
zza

EU
 – 

Tu
rva

llis
uu

de
n v

aa
tim

us
ten

mu
ka

isu
us

va
ku

utu
s

EU
 – 

Biz
ton

sá
gi 

me
gfe

lel
ős

ég
i n

yil
atk

oz
at

EÜ
 – 

Oh
utu

se
 va

sta
vu

sd
ek

lar
ats

ioo
n

ES
 – 

Dr
oš

ība
s a

tbi
lst

ība
s d

ek
lar

āc
ija

UE
 – 

Dé
cla

rat
ion

 de
 co

nfo
rm

ité
 de

 sé
cu

rité
ΕΕ

 – 
Δή

λω
ση

 συ
μμ

όρ
φω

ση
ς γ

ια 
την

 ασ
φά

λει
α

EU
 – 

Sik
ke

rhe
ds

-ov
ere

ns
ste

mm
els

es
erk

læ
rin

g
EU

 – 
Be

zp
eč

no
stn

í p
roh

láš
en

í o
 sh

od
ě

UE
 – 

De
kla

rac
ja 

zg
od

no
śc

i z 
wy

mo
ga

mi
 be

zp
iec

zeń
stw

a
ЕС

 – 
Де

кл
ар

ац
ия

 за
 съ

отв
етс

тв
ие

 за
 бе

зо
па

сн
ос

т
EÚ

 – 
Vy

hlá
se

nie
 o 

zh
od

e B
ezp

eč
no

sť
EU

 – 
Co

nfo
rm

ite
its

ve
rkl

ari
ng

 ve
ilig

he
id

UE
 – 

De
cla

raç
ão

 de
 co

nfo
rm

ida
de

 re
lat

iva
 à 

se
gu

ran
ça

EU
 – 

Ko
nfo

rm
ite

tsd
ek

lar
ati

on
 fö

r s
äk

erh
et

UE
 – 

De
cla

raț
ie 

de
 co

nfo
rm

ita
te 

de
 si

gu
ran

ță
AB

 – 
Gü

ve
nli

k u
yg

un
luk

 be
ya

nı

01
 

 co
nti

nu
ati

on
 of

 pr
ev

iou
s p

ag
e:

02
 

 Fo
rts

etz
un

g d
er 

vo
rhe

rig
en

 Se
ite

:
03

 
 su

ite
 de

 la
 pa

ge
 pr

éc
éd

en
te:

04
 

 ve
rvo

lg 
va

n v
ori

ge
 pa

gin
a:

05
 

 co
nti

nu
ac

ión
 de

 la
 pá

gin
a a

nte
rio

r:
06

 
 co

nti
nu

a d
alla

 pa
gin

a p
rec

ed
en

te:
07

 
 συ

νέχ
εια

 απ
ό τ

ην
 πρ

οη
γο

ύμ
ενη

 σε
λίδ

α:

08
 

 co
nti

nu
aç

ão
 da

 pá
gin

a a
nte

rio
r:

09
 

 пр
од

ол
же

ни
е п

ре
ды

ду
ще

й с
тра

ни
цы

:
10

 
 fo

rts
at 

fra
 fo

rrig
e s

ide
:

11
 

 fo
rts

ätt
nin

g f
rån

 fö
reg

åe
nd

e s
ida

:

12
 

 fo
rts

ett
els

e f
ra 

for
rig

e s
ide

:
13

 
 ja

tko
a e

de
llis

elt
ä s

ivu
lta

:
14

 
 po

kra
čo

vá
ní 

z p
řed

ch
oz

í s
tra

ny
:

15
 

 na
sta

va
k s

 pr
eth

od
ne

 st
ran

ice
:

16
 

 fo
lyta

tás
 az

 el
őz

ő o
lda

lró
l:

17
 

 cią
g d

als
zy 

z p
op

rze
dn

iej 
str

on
y:

18
 

 co
nti

nu
are

a p
ag

inii
 an

ter
ioa

re:

19
 

 na
da

ljev
an

je 
s p

rej
šn

je 
str

an
i:

20
 

 ee
lm

ise
 le

he
kü

lje 
jär

g:
21

 
 пр

од
ъл

же
ни

е о
т п

ре
дх

од
на

та 
стр

ан
иц

а:

22
 

 an
kst

es
nio

 pu
sla

pio
 tę

sin
ys:

23
 

 ie
pri

ek
šē

jās
 la

pp
us

es
 tu

rpi
nā

jum
s:

24
 

 po
kra

čo
va

nie
 z 

pre
dc

há
dz

ajú
ce

j st
ran

y:
25

 
 ön

ce
ki s

ay
fad

an
 de

va
m:

01 02 03 04 05 06

De
sig

n S
pe

cif
ica

tio
ns

 of
 th

e p
rod

uc
ts 

to 
wh

ich
 th

is 
de

cla
rat

ion
 re

lat
es

:
Ko

ns
tru

kti
on

ss
pe

zif
ika

tio
ne

n d
er 

Pro
du

kte
, a

uf 
die

 si
ch

 di
es

e E
rkl

äru
ng

 be
zie

ht:
Sp

éc
ific

ati
on

s d
e c

on
ce

pti
on

 de
s p

rod
uit

s a
ux

qu
els

 se
 ra

pp
ort

e c
ett

e d
éc

lar
ati

on
:

On
tw

erp
sp

ec
ific

ati
es

 va
n d

e p
rod

uc
ten

 wa
aro

p d
eze

 ve
rkl

ari
ng

 be
tre

kk
ing

 he
eft

:
Es

pe
cif

ica
cio

ne
s d

e d
ise

ño
 de

 lo
s p

rod
uc

tos
 a 

los
 cu

ale
s h

ac
e r

efe
ren

cia
 es

ta 
de

cla
rac

ión
:

Sp
ec

ific
he

 di
 pr

og
ett

o d
ei 

pro
do

tti 
cu

i fa
 rif

eri
me

nto
 la

 pr
es

en
te 

dic
hia

raz
ion

e:

07 08 09 10 11 12

Πρ
οδ

ιαγ
ρα

φέ
ς σ

χεδ
ιασ

μο
ύ τ

ων
 πρ

οϊό
ντω

ν μ
ε τ

α ο
πο

ία 
σχ

ετί
ζετ

αι 
η δ

ήλ
ωσ

η:
As

 es
pe

cif
ica

çõ
es

 de
 pr

oje
to 

do
s p

rod
uto

s a
 qu

e e
sta

 de
cla

raç
ão

 se
 ap

lic
a:

Пр
ое

ктн
ые

ха
ра

кте
ри

сти
ки

пр
од

укц
ии

, кк
ото

ро
йо

тно
си

тся
на

сто
ящ

ее
зая

вл
ен

ие
:

Ty
pe

sp
ec

ifik
ati

on
er 

for
 de

 pr
od

uk
ter

, s
om

 de
nn

e e
rkl

ær
ing

 ve
drø

rer
:

De
sig

ns
pe

cif
ika

tio
ne

r fö
r d

e p
rod

uk
ter

 so
m 

de
nn

a d
ek

lar
ati

on
 gä

lle
r:

Ko
ns

tru
ks

jon
ss

pe
sif

ika
sjo

ne
r fo

r p
rod

uk
ten

e s
om

 er
 un

de
rla

gt 
de

nn
e e

rkl
ær

ing
en

:

13 14 15 16 17 18 19

Tä
tä 

ilm
oit

us
ta 

ko
sk

ev
ien

 tu
ott

eid
en

 ra
ke

nn
em

ää
ritt

ely
:

Sp
ec

ifik
ac

e k
on

str
uk

ce
 vý

rob
ků

, k
e k

ter
ým

 se
 vz

tah
uje

 to
to 

pro
hlá

še
ní:

Sp
ec

ifik
ac

ije
 di

zaj
na

 za
 pr

oiz
vo

de
 na

 ko
je 

se
 ov

a i
zja

va
 od

no
si:

A j
ele

n n
yil

atk
oz

at 
tár

gy
át 

ké
pe

ző
 te

rm
ék

ek
 te

rve
zés

i je
lle

mz
ői:

Sp
ec

yfi
ka

cje
 ko

ns
tru

kc
yjn

e p
rod

uk
tów

, k
tór

yc
h d

oty
czy

 de
kla

rac
ja:

Sp
ec

ific
ați

ile
 de

 pr
oie

cta
re 

ale
 pr

od
us

elo
r la

 ca
re 

se
 re

fer
ă a

ce
as

tă 
de

cla
raț

ie:
Sp

ec
ifik

ac
ije

 te
hn

ičn
eg

a n
ač

rta
 za

 izd
elk

e, 
na

 ka
ter

e s
e n

an
aš

a t
a d

ek
lar

ac
ija

:

20 21 22 23 24 25

To
ote

d, 
mi

lle
 ko

hta
 kä

es
ole

v d
ek

lar
ats

ioo
n k

eh
tib

:
Пр

ое
ктн

ис
пе

ци
фи

кац
ии

на
пр

од
укт

ит
е, 

зак
ои

тос
ео

тна
ся

де
кл

ар
ац

ия
та:

To
lia

u n
uro

dy
tos

 ga
mi

nių
 di

zai
no

 sp
ec

ifik
ac

ijo
s, 

su
 ku

rio
mi

s s
us

iet
a š

i d
ek

lar
ac

ija
:

Šīs
 de

kla
rāc

ija
s a

ptv
ert

o i
zst

rād
āju

mu
 sp

ec
ifik

āc
ija

s:
Ko

nš
tru

kč
né

 šp
ec

ifik
ác

ie 
vý

rob
ko

v, 
kto

rýc
h s

a t
ýk

a t
oto

 vy
hlá

se
nie

:
Bu

 be
ya

nın
 ilg

ili 
old

uğ
u ü

rün
ler

in 
Ta

sa
rım

 Öz
ell

ikl
eri

:

01 02 03 04 05

∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙Ma
xim

um
 al

low
ab

le 
pre

ssu
re 

(PS
): <

K>
 (b

ar)
Mi

nim
um

/m
ax

im
um

 al
low

ab
le 

tem
pe

rat
ure

 (T
S*

):
* T

Sm
in:

 M
inim

um
 te

mp
era

tur
e a

t lo
w p

res
su

re 
sid

e: 
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: S
atu

rat
ed

 te
mp

era
tur

e c
orr

es
po

nd
ing

 wi
th 

the
 m

ax
im

um
allo

wa
ble

 pr
es

su
re 

(PS
): <

M>
 (°C

)
Re

frig
era

nt:
 <N

>
Se

ttin
g o

f p
res

su
re 

sa
fet

y d
ev

ice
: <

P>
 (b

ar)
Ma

nu
fac

tur
ing

 nu
mb

er 
an

d m
an

ufa
ctu

rin
g y

ea
r: r

efe
r to

 m
od

el 
na

me
pla

te
Ma

xim
al 

zu
läs

sig
er 

Dr
uc

k (
PS

): <
K>

 (B
ar)

Mi
nim

al/
ma

xim
al 

zu
läs

sig
e T

em
pe

rat
ur 

(TS
*):

* T
Sm

in:
 M

ind
es

tte
mp

era
tur

 au
f d

er 
Nie

de
rdr

uc
kse

ite
: <

L>
 (°C

)
* T

Sm
ax

: S
ätt

igu
ng

ste
mp

era
tur

 di
e d

em
 m

ax
im

al 
zu

läs
sig

en
 Dr

uc
k (

PS
)

en
tsp

ric
ht:

 <M
> (

°C
)

Kä
lte

mi
tte

l: <
N>

Ein
ste

llun
g d

er 
Dr

uc
k-S

ch
utz

vo
rric

htu
ng

: <
P>

 (B
ar)

He
rst

ellu
ng

sn
um

me
r u

nd
 He

rst
ellu

ng
sja

hr:
 sie

he
 Ty

pe
ns

ch
ild

de
s M

od
ells

Pre
ssi

on
 m

ax
im

ale
 ad

mi
se

 (P
S):

 <K
> (

ba
r)

Te
mp

éra
tur

e m
inim

um
/m

ax
im

um
 ad

mi
se

 (T
S*

):
* T

Sm
in:

 te
mp

éra
tur

e m
inim

um
 cô

té 
ba

sse
 pr

es
sio

n: 
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: te
mp

éra
tur

e s
atu

rée
 co

rre
sp

on
da

nt 
à l

a p
res

sio
n m

ax
im

ale
ad

mi
se

 (P
S):

 <M
> (

°C
)

Ré
frig

éra
nt:

 <N
>

Ré
gla

ge
 du

 di
sp

os
itif 

de
 sé

cu
rité

 de
 pr

es
sio

n: 
<P

> (
ba

r)
Nu

mé
ro 

de
 fa

bri
ca

tio
n e

t a
nn

ée
 de

 fa
bri

ca
tio

n: 
se

 re
po

rte
r à

 la
 pl

aq
ue

tte
sig

na
lét

iqu
e d

u m
od

èle
Ma

xim
aa

l to
ela

atb
are

 dr
uk

 (P
S):

 <K
> (

ba
r)

Mi
nim

aa
l/m

ax
im

aa
l to

ela
atb

are
 te

mp
era

tuu
r (T

S*
):

* T
Sm

in:
 M

inim
um

tem
pe

rat
uu

r a
an

 la
ge

dru
kzi

jde
: <

L>
 (°C

)
* T

Sm
ax

: V
erz

ad
igd

e t
em

pe
rat

uu
r d

ie 
ov

ere
en

ste
mt

 m
et 

de
 m

ax
im

aa
l

toe
laa

tba
re 

dru
k (

PS
): <

M>
 (°C

)
Ko

elm
idd

el:
 <N

>
Ins

tel
ling

 va
n d

ruk
be

ve
ilig

ing
: <

P>
 (b

ar)
Fa

bri
ca

ge
nu

mm
er 

en
 fa

bri
ca

ge
jaa

r: z
ie 

na
am

pla
at 

mo
de

l
Pre

sió
n m

áx
im

a a
dm

isib
le 

(PS
): <

K>
 (b

ar)
Te

mp
era

tur
a m

íni
ma

/m
áx

im
a a

dm
isib

le 
(TS

*):
* T

Sm
in:

 Te
mp

era
tur

a m
íni

ma
 en

 el
 la

do
 de

 ba
ja 

pre
sió

n: 
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: T
em

pe
rat

ura
 sa

tur
ad

a c
orr

es
po

nd
ien

te 
a l

a p
res

ión
 m

áx
im

a
ad

mi
sib

le 
(PS

): <
M>

 (°C
)

Re
frig

era
nte

: <
N>

Aju
ste

 de
l p

res
os

tat
o d

e s
eg

uri
da

d: 
<P

> (
ba

r)
Nú

me
ro 

de
 fa

bri
ca

ció
n y

 añ
o d

e f
ab

ric
ac

ión
: c

on
su

lte
 la

 pl
ac

a
de

 es
pe

cifi
ca

cio
ne

s t
éc

nic
as

 de
l m

od
elo

06 07 08 09

∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙Pre
ssi

on
e m

as
sim

a c
on

se
nti

ta 
(PS

): <
K>

 (b
ar)

Te
mp

era
tur

a m
inim

a/m
as

sim
a c

on
se

nti
ta 

(TS
*):

* T
Sm

in:
 te

mp
era

tur
a m

inim
a n

el 
lat

o d
i b

as
sa

 pr
es

sio
ne

: <
L>

 (°C
)

* T
Sm

ax
: te

mp
era

tur
a s

atu
ra 

co
rris

po
nd

en
te 

alla
 pr

es
sio

ne
 m

as
sim

a
co

ns
en

tita
 (P

S):
 <M

> (
°C

)
Re

frig
era

nte
: <

N>
Im

po
sta

zio
ne

 de
l d

isp
os

itiv
o d

i co
ntr

ollo
 de

lla 
pre

ssi
on

e: 
<P

> (
ba

r)
Nu

me
ro 

di 
se

rie
 e 

an
no

 di
 pr

od
uz

ion
e: 

far
e r

ife
rim

en
to 

alla
 ta

rgh
ett

a d
el

mo
de

llo
Mέ

γισ
τη 

επ
ιτρ

επ
όμ

ενη
 πί

εσ
η (

PS
): <

K>
 (b

ar)
Ελ

άχ
ιστ

η/μ
έγι

στη
 επ

ιτρ
επ

όμ
ενη

 θε
ρμ

οκ
ρα

σία
 (T

S*
):

* T
Sm

in:
 Ελ

άχ
ιστ

η θ
ερμ

οκ
ρα

σία
 για

 τη
ν π

λευ
ρά

 χα
μη

λή
ς π

ίεσ
ης:

 <L
>

(°C
)

* T
Sm

ax
: Κ

ορ
εσ

μέν
η θ

ερμ
οκ

ρα
σία

 πο
υ α

ντι
στο

ιχε
ί μ

ε τ
η μ

έγι
στη

επ
ιτρ

επ
όμ

ενη
 πί

εσ
η (

PS
): <

M>
 (°C

)
Ψυ

κτι
κό

: <
N>

Ρύ
θμ

ιση
 τη

ς δ
ιάτ

αξη
ς α

σφ
άλ

εια
ς π

ίεσ
ης:

 <P
> (

ba
r)

Αρ
ιθμ

ός 
κα

τασ
κευ

ής 
κα

ι έτ
ος 

κα
τασ

κευ
ής:

 αν
ατρ

έξτ
ε σ

την
 πι

να
κίδ

α
αν

αγ
νώ

ρισ
ης 

του
 μο

ντέ
λο

υ
Pre

ssã
o m

áx
im

a p
erm

itid
a (

PS
): <

K>
 (b

ar)
Te

mp
era

tur
as

 m
íni

ma
 e 

má
xim

a p
erm

itid
as

 (T
S*

):
* T

Sm
in:

 Te
mp

era
tur

a m
íni

ma
 em

 ba
ixa

 pr
es

sã
o: 

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
: T

em
pe

rat
ura

 de
 sa

tur
aç

ão
 co

rre
sp

on
de

nte
 à 

pre
ssã

o m
áx

im
a

pe
rm

itid
a (

PS
): <

M>
 (°C

)
Re

frig
era

nte
: <

N>
Re

gu
laç

ão
 do

 di
sp

os
itiv

o d
e s

eg
ura

nç
a d

a p
res

sã
o: 

<P
> (

ba
r)

Nú
me

ro 
e a

no
 de

 fa
bri

co
: c

on
su

lta
r a

 pl
ac

a d
e e

sp
ec

ific
aç

õe
s

da
 un

ida
de

Ма
кси

ма
ль

но
 до

пус
тим

ое
 да

вл
ен

ие
 (P

S):
 <K

> (
ба

р)
Ми

ни
ма

ль
но

/М
акс

им
ал

ьн
о д

оп
уст

им
ая

 те
мп

ер
ату

ра
 (T

S*
):

* T
Sm

in:
 М

ин
им

ал
ьн

ая
 те

мп
ер

ату
ра

 на
 ст

ор
он

е н
изк

ого
 да

вл
ен

ия
:

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
: Т

ем
пе

ра
тур

а к
ип

ен
ия

, с
оо

тве
тст

вую
ща

я м
акс

им
ал

ьн
о

до
пус

тим
ом

у д
ав

ле
ни

ю (
PS

): <
M>

 (°C
)

Хл
ад

аге
нт:

 <N
>

На
стр

ой
ка 

уст
ро

йс
тва

 за
щи

ты
 по

 да
вл

ен
ию

: <
P>

 (б
ар

)
За

во
дс

кой
 но

ме
р и

 го
д и

зго
тов

ле
ни

я: 
см

отр
ите

 па
спо

ртн
ую

 та
бл

ич
ку

мо
де

ли

10 11 12 13 14

∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙Ma
ks.

 till
ad

t tr
yk 

(PS
): <

K>
 (b

ar)
Mi

n./
ma

ks.
 till

ad
te 

tem
pe

rat
ur 

(TS
*):

* T
Sm

in:
 M

in.
 te

mp
era

tur
 på

 la
vtr

yks
sid

en
: <

L>
 (°C

)
* T

Sm
ax

: M
æt

tet
 te

mp
era

tur
 sv

are
nd

e t
il m

ak
s. 

tilla
dte

 try
k (

PS
): <

M>
(°C

)
Kø

lem
idd

el:
 <N

>
Ind

stil
ling

 af
 try

ksi
kri

ng
su

ds
tyr

: <
P>

 (b
ar)

Pro
du

ktio
ns

nu
mm

er 
og

 fre
ms

tilli
ng

så
r: s

e m
od

elle
ns

 fa
bri

kss
kilt

Ma
xim

alt
 till

åte
t tr

yck
 (P

S):
 <K

> (
ba

r)
Mi

n/m
ax

 till
åte

n t
em

pe
rat

ur 
(TS

*):
* T

Sm
in:

 M
inim

um
tem

pe
rat

ur 
på

 lå
gtr

yck
ssi

da
n: 

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
: M

ätt
na

ds
tem

pe
rat

ur 
so

m 
mo

tsv
ara

r m
ax

im
alt

 till
åte

t tr
yck

 (P
S):

<M
> (

°C
)

Kö
ldm

ed
el:

 <N
>

Ins
täl

lnin
g f

ör 
try

cks
äk

erh
ets

en
he

t: <
P>

 (b
ar)

Til
lve

rkn
ing

sn
um

me
r o

ch
 till

ve
rkn

ing
så

r: s
e m

od
elle

ns
 na

mn
plå

t
Ma

ksi
ma

lt t
illa

tt t
ryk

k (
PS

): <
K>

 (b
ar)

Mi
nim

alt
/m

ak
sim

alt
 till

att
 te

mp
era

tur
 (T

S*
):

* T
Sm

in:
 M

inim
um

ste
mp

era
tur

 på
 la

vtr
ykk

ssi
de

n: 
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: M
etn

ing
ste

mp
era

tur
 i s

am
sva

r m
ed

 m
ak

sim
alt

 till
att

 try
kk 

(PS
):

<M
> (

°C
)

Kjø
lem

ed
ium

: <
N>

Inn
stil

ling
 av

 sik
ke

rhe
tsa

no
rdn

ing
 fo

r tr
ykk

: <
P>

 (b
ar)

Pro
du

ksj
on

sn
um

me
r o

g p
rod

uk
sjo

ns
år:

 se
 m

od
elle

ns
 m

erk
ep

lat
e

Su
uri

n s
alli

ttu
 pa

ine
 (P

S):
 <K

> (
ba

r)
Pie

nin
/su

uri
n s

alli
ttu

 lä
mp

öti
la 

(TS
*):

* T
Sm

in:
 Al

ha
isin

 m
ata

lap
ain

ep
uo

len
 lä

mp
öti

la:
 <L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: S
uu

rin
ta 

sa
llitt

ua
 pa

ine
tta

 (P
S) 

va
sta

av
a k

yllä
sty

slä
mp

öti
la:

<M
> (

°C
)

Ky
lm

äa
ine

: <
N>

Va
rm

uu
sp

ain
ela

itte
en

 as
etu

s: 
<P

> (
ba

r)
Va

lm
istu

sn
um

ero
 ja

 va
lm

istu
svu

os
i: k

ats
o m

alli
n n

im
ikil

pi
Ma

xim
áln

í p
říp

us
tný

 tla
k (

PS
): <

K>
 (b

ar)
Mi

nim
áln

í/m
ax

im
áln

í p
říp

us
tná

 te
plo

ta 
(TS

*):
* T

Sm
in:

 M
inim

áln
í te

plo
ta 

na
 ní

zko
tla

ké
 st

ran
ě: 

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
: S

atu
rov

an
á t

ep
lot

a o
dp

ov
ída

jící
 m

ax
im

áln
ím

u p
říp

us
tné

mu
tla

ku
 (P

S):
 <M

> (
°C

)
Ch

lad
ivo

: <
N>

Na
sta

ve
ní 

be
zp

eč
no

stn
ího

 tla
ko

vé
ho

 za
říz

en
í: <

P>
 (b

ar)
Vý

rob
ní 

čís
lo 

a r
ok

 vý
rob

y: 
viz

 ty
po

vý 
ští

tek
 m

od
elu

15 16 17 18

∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙Na
jve

ći d
op

uš
ten

 tla
k (

PS
): <

K>
 (b

ar)
Na

jniž
a/n

ajv
iša

 do
pu

šte
na

 te
mp

era
tur

a (
TS

*):
* T

Sm
in:

 Na
jniž

a t
em

pe
rat

ura
 u 

po
dru

čju
 ni

sko
g t

lak
a: 

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
: S

tan
da

rdn
a t

em
pe

rat
ura

 ko
ja 

od
go

va
ra 

na
jve

će
m 

do
pu

šte
no

m
tla

ku
 (P

S):
 <M

> (
°C

)
Ra

sh
lad

no
 sr

ed
stv

o: 
<N

>
Po

sta
vke

 sig
urn

os
ne

 na
pra

ve
 za

 tla
k: 

<P
> (

ba
r)

Pro
izv

od
ni 

bro
j i g

od
ina

 pr
oiz

vo
dn

je:
 po

gle
da

jte
 na

tpi
sn

u p
loč

icu
 m

od
ela

Le
gn

ag
yo

bb
 m

eg
en

ge
dh

ető
 ny

om
ás

 (P
S):

 <K
> (

ba
r)

Le
gk

ise
bb

/le
gn

ag
yo

bb
 m

eg
en

ge
dh

ető
 hő

mé
rsé

kle
t (T

S*
):

* T
Sm

in:
 Le

gk
ise

bb
 m

eg
en

ge
dh

ető
 hő

mé
rsé

kle
t a

 kis
 ny

om
ás

ú o
lda

lon
:

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
: A

 le
gn

ag
yo

bb
 m

eg
en

ge
dh

ető
 ny

om
ás

na
k (

PS
) m

eg
fel

elő
tel

íte
tts

ég
i h

őm
érs

ék
let

: <
M>

 (°C
)

Hű
tők

öz
eg

: <
N>

A t
úln

yo
má

s-k
ap

cso
ló 

be
állí

tás
a: 

<P
> (

ba
r)

Gy
árt

ás
i sz

ám
 és

 gy
árt

ás
i é

v: 
lás

d a
 be

ren
de

zé
s a

da
ttá

blá
ján

Ma
ksy

ma
lne

 do
pu

szc
za

lne
 ciś

nie
nie

 (P
S):

 <K
> (

ba
r)

Mi
nim

aln
a/m

ak
sym

aln
a d

op
us

zcz
aln

a t
em

pe
rat

ura
 (T

S*
):

* T
Sm

in:
 M

inim
aln

a t
em

pe
rat

ura
 po

 st
ron

ie 
nis

ko
ciś

nie
nio

we
j: <

L>
 (°C

)
* T

Sm
ax

: T
em

pe
rat

ura
 na

syc
en

ia 
od

po
wia

da
jąc

a m
ak

sym
aln

em
u

do
pu

szc
za

lne
mu

 ciś
nie

niu
 (P

S):
 <M

> (
°C

)
Cz

yn
nik

 ch
łod

nic
zy:

 <N
>

Na
sta

wa
 ciś

nie
nio

we
go

 ur
zą

dz
en

ia 
be

zp
iec

ze
ńs

twa
: <

P>
 (b

ar)
Nu

me
r fa

bry
czn

y o
raz

 ro
k p

rod
uk

cji:
 pa

trz
 ta

blic
zka

 zn
am

ion
ow

a m
od

elu
Pre

siu
ne

 m
ax

im
ă a

dm
isib

ilă 
(PS

): <
K>

 (b
ar)

Te
mp

era
tur

ă m
inim

ă/m
ax

im
ă a

dm
isib

ilă 
(TS

*):
* T

Sm
in:

 Te
mp

era
tur

ă m
inim

ă p
e p

art
ea

 de
 pr

es
iun

e j
oa

să
: <

L>
 (°C

)
* T

Sm
ax

: T
em

pe
rat

ură
 de

 sa
tur

aţi
e c

ore
sp

un
zâ

nd
 pr

es
iun

ii m
ax

im
e

ad
mi

sib
ile 

(PS
): <

M>
 (°C

)
Ag

en
t fr

igo
rifi

c: 
<N

>
Re

gla
rea

 di
sp

oz
itiv

ulu
i d

e s
igu

ran
ţă 

pe
ntr

u p
res

iun
e: 

<P
> (

ba
r)

Nu
mă

rul
 de

 fa
bri

ca
ţie

 şi 
an

ul 
de

 fa
bri

ca
ţie

: c
on

su
lta

ţi p
lac

a d
e i

de
nti

fica
re

a m
od

elu
lui

19 20 21 22 23

∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙Ma
ksi

ma
lni 

do
vo

ljen
i tla

k (
PS

): <
K>

 (b
ar)

Mi
nim

aln
a/m

ak
sim

aln
a d

ov
olje

na
 te

mp
era

tur
a (

TS
*):

* T
Sm

in:
 M

inim
aln

a t
em

pe
rat

ura
 na

 ni
zko

tla
čn

i st
ran

i: <
L>

 (°C
)

* T
Sm

ax
: N

as
iče

na
 te

mp
era

tur
a, 

ki u
str

ez
a m

ak
sim

aln
em

u d
ov

olje
ne

mu
tla

ku
 (P

S):
 <M

> (
°C

)
Hla

div
o: 

<N
>

Na
sta

vlja
nje

 va
rno

stn
e n

ap
rav

e z
a t

lak
: <

P>
 (b

ar)
To

va
rni

ška
 št

ev
ilka

 in
 le

to 
pro

izv
od

nje
: g

lejt
e n

ap
isn

o p
loš

čic
o

Ma
ksi

ma
aln

e l
ub

atu
d s

urv
e (

PS
): <

K>
 (b

ar)
Mi

nim
aa

lne
/m

ak
sim

aa
lne

 lu
ba

tud
 te

mp
era

tuu
r (T

S*
):

* T
Sm

in:
 M

inim
aa

lne
 te

mp
era

tuu
r m

ad
als

urv
e k

ülje
l: <

L>
 (°C

)
* T

Sm
ax

: M
ak

sim
aa

lse
le 

lub
atu

d s
urv

ele
 (P

S) 
va

sta
v k

ülla
stu

nu
d

tem
pe

rat
uu

r: <
M>

 (°C
)

Ja
hu

tus
ain

e: 
<N

>
Su

rve
 tu

rva
se

ad
me

 se
ad

istu
s: 

<P
> (

ba
r)

To
otm

isn
um

be
r ja

 to
otm

isa
as

ta:
 va

ad
ak

e m
ud

eli 
an

dm
ep

laa
ti

Ма
кси

ма
лн

о д
оп

уст
им

о н
ал

яга
не

 (P
S):

 <K
> (

ba
r)

Ми
ни

ма
лн

о/м
акс

им
ал

но
 до

пус
тим

а т
ем

пе
ра

тур
а (

TS
*):

* T
Sm

in:
 М

ин
им

ал
на

 те
мп

ер
ату

ра
 от

 ст
ра

на
та 

на
 ни

ско
то 

на
ля

ган
е:

<L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
: Т

ем
пе

ра
тур

а н
а н

ас
ищ

ан
е, 

съ
отв

етс
тва

ща
 на

 ма
кси

ма
лн

о
до

пус
тим

ото
 на

ля
ган

е (
PS

): <
M>

 (°C
)

Ох
ла

ди
тел

: <
N>

На
стр

ой
ка 

на
 пр

ед
па

зно
то 

уст
ро

йс
тво

 за
 на

ля
ган

е: 
<P

> (
ba

r)
Фа

бр
ич

ен
 но

ме
р и

 го
ди

на
 на

 пр
ои

зво
дс

тво
: в

иж
те 

таб
ел

кат
а

на
 мо

де
ла

Ma
ksi

ma
lus

 le
isti

na
s s

lėg
is (

PS
): <

K>
 (b

ar)
Mi

nim
ali/

ma
ksi

ma
li le

isti
na

 te
mp

era
tūr

a (
TS

*):
* T

Sm
in:

 M
inim

ali 
tem

pe
rat

ūra
 že

mo
 slė

gio
 pu

sė
je:

 <L
> (

°C
)

* T
Sm

ax
: P

ris
oti

nta
 te

mp
era

tūr
a, 

ati
tin

ka
mt

i m
ak

sim
alų

 le
isti

ną
 slė

gį
(PS

): <
M>

 (°C
)

Ša
ldy

mo
 sk

yst
is: 

<N
>

Ap
sa

ug
inio

 slė
gio

 pr
iet

ais
o n

us
tat

ym
as

: <
P>

 (b
ar)

Ga
mi

nio
 nu

me
ris

 ir 
pa

ga
mi

nim
o m

eta
i: ž

iūr
ėk

ite
 m

od
elio

 pa
va

din
im

o
plo

kšt
elę

Ma
ksi

mā
lais

 pi
eļa

uja
ma

is s
pie

die
ns

 (P
S):

 <K
> (

ba
r)

Mi
nim

ālā
/m

ak
sim

ālā
 pi

eļa
uja

mā
 te

mp
era

tūr
a (

TS
*):

* T
Sm

in:
 M

inim
ālā

 te
mp

era
tūr

a z
em

ā s
pie

die
na

 pu
sē

: <
L>

 (°C
)

* T
Sm

ax
: P

ies
āti

nā
tā 

tem
pe

rat
ūra

 sa
ska

ņā
 ar

 m
ak

sim
ālo

 pi
eļa

uja
mo

sp
ied

ien
u (

PS
): <

M>
 (°C

)
Dz

es
inā

tāj
s: 

<N
>

Sp
ied

ien
a d

roš
ība

s ie
rīc

es
 ie

sta
tīš

an
a: 

<P
> (

ba
r)

Izg
ata

vo
ša

na
s n

um
urs

 un
 izg

ata
vo

ša
na

s g
ad

s: 
ska

t. m
od

eļa
izg

ata
vo

tāj
uz

ņē
mu

ma
 pl

āk
sn

ītie

24 25

∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙ ∙Ma
xim

áln
y p

ov
ole

ný
 tla

k (
PS

): <
K>

 (b
ar)

Mi
nim

áln
a/m

ax
im

áln
a p

ov
ole

ná
 te

plo
ta 

(TS
*):

* T
Sm

in:
 M

inim
áln

a t
ep

lot
a n

a n
ízk

otl
ak

ov
ej 

str
an

e: 
<L

> (
°C

)
* T

Sm
ax

: N
as

ýte
ná

 te
plo

ta 
ko

reš
po

nd
ujú

ca
 s 

ma
xim

áln
ym

 po
vo

len
ým

tla
ko

m 
(PS

): <
M>

 (°C
)

Ch
lad

ivo
: <

N>
Na

sta
ve

nie
 tla

ko
vé

ho
 po

istn
éh

o z
ari

ad
en

ia:
 <P

> (
ba

r)
Vý

rob
né

 čí
slo

 a 
rok

 vý
rob

y: 
ná

jde
te 

na
 vý

rob
no

m 
ští

tku
 m

od
elu

İzin
 ve

rile
n m

ak
sim

um
 ba

sın
ç (

PS
): <

K>
 (b

ar)
İzin

 ve
rile

n m
inim

um
/m

ak
sim

um
 sı

ca
klık

 (T
S*

):
* T

Sm
in:

 Dü
şü

k b
as

ınç
 ta

raf
ınd

ak
i m

inim
um

 sı
ca

klık
: <

L>
 (°C

)
* T

Sm
ax

: İz
in 

ve
rile

n m
ak

sim
um

 ba
sın

ca
 (P

S) 
ka

rşı
 ge

len
 do

ym
a

sıc
ak

lığ
ı: <

M>
 (°C

)
So

ğu
tuc

u: 
<N

>
Ba

sın
ç e

mn
iye

t d
üz

en
inin

 ay
arı

: <
P>

 (b
ar)

İm
ala

t n
um

ara
sı 

ve
 im

ala
t y

ılı:
 m

od
elin

 ün
ite

 pl
ak

as
ına

 ba
kın

<K
>

<L
>

<M
>

TS
m

in

TS
m

ax

PS

<N
>

<P
>

56 –2
8 70

R
32 56

ba
r

°C°Cba
r

01 02 03 04 05

Na
me

 an
d a

dd
res

s o
f th

e N
oti

fie
d b

od
y t

ha
t ju

dg
ed

 po
siti

ve
ly

on
 co

mp
lian

ce
 wi

th 
the

 Pr
es

su
re 

Eq
uip

me
nt 

Dir
ec

tive
: <

Q>
Na

me
 un

d A
dre

sse
 de

r b
en

an
nte

n S
tel

le,
 di

e p
os

itiv
 un

ter
 Ei

nh
alt

un
g d

er
Dr

uc
ka

nla
ge

n-R
ich

tlin
ie 

urt
eilt

e: 
<Q

>
No

m 
et 

ad
res

se
 de

 l’o
rga

nis
me

 no
tifié

 qu
i a

 év
alu

é p
os

itiv
em

en
t la

co
nfo

rm
ité

 à 
la 

dir
ec

tive
 su

r l’
éq

uip
em

en
t d

e p
res

sio
n: 

<Q
>

Na
am

 en
 ad

res
 va

n d
e a

an
ge

me
lde

 in
sta

nti
e d

ie 
po

siti
ef 

ge
oo

rde
eld

he
eft

 ov
er 

de
 co

nfo
rm

ite
it m

et 
de

 Ri
ch

tlijn
 Dr

uk
ap

pa
rat

uu
r: <

Q>
No

mb
re 

y d
ire

cci
ón

 de
l O

rga
nis

mo
 No

tific
ad

o q
ue

 ju
zg

ó p
os

itiv
am

en
te 

el
cu

mp
lim

ien
to 

co
n l

a D
ire

ctiv
a e

n m
ate

ria
 de

 Eq
uip

os
 de

 Pr
es

ión
: <

Q>

06 07 08 09

No
me

 e 
ind

iriz
zo

 de
ll’E

nte
 ric

on
os

ciu
to 

ch
e h

a r
isc

on
tra

to 
la 

co
nfo

rm
ità

alla
 Di

ret
tiva

 su
lle 

ap
pa

rec
ch

iat
ure

 a 
pre

ssi
on

e: 
<Q

>
Όν

ομ
α κ

αι 
διε

ύθ
υνσ

η τ
ου

 Κο
ινο

πο
ιημ

ένο
υ ο

ργ
αν

ισμ
ού

 πο
υ α

πε
φά

νθ
η

θετ
ικά

 για
 τη

 συ
μμ

όρ
φω

ση
 πρ

ος 
την

 Ο
δη

γία
 Εξ

οπ
λισ

μώ
ν υ

πό
 Πί

εσ
η:

<Q
>

No
me

 e 
mo

rad
a d

o o
rga

nis
mo

 no
tific

ad
o, 

qu
e a

va
liou

 fa
vo

rav
elm

en
te 

a
co

nfo
rm

ida
de

 co
m 

a d
ire

ctiv
a s

ob
re 

eq
uip

am
en

tos
 pr

es
su

riz
ad

os
: <

Q>
На

зва
ни

е и
 ад

ре
с о

рга
на

 те
хн

ич
ес

кой
 эк

спе
рти

зы
, п

ри
ня

вш
его

по
ло

жи
тел

ьн
ое

 ре
ше

ни
е о

 со
отв

етс
тви

и Д
ир

ект
ив

е о
б о

бо
ру

до
ва

ни
и

по
д д

ав
ле

ни
ем

: <
Q>

10 11 12 13

Na
vn

 og
 ad

res
se

 på
 be

my
nd

ige
t o

rga
n, 

de
r h

ar 
for

eta
ge

t e
n p

os
itiv

be
dø

mm
els

e a
f, a

t u
ds

tyr
et 

lev
er 

op
 til 

kra
ve

ne
 i P

ED
 (D

ire
ktiv

 fo
r

Try
kb

ær
en

de
 Ud

sty
r): 

<Q
>

Na
mn

 oc
h a

dre
ss 

för
 de

t a
nm

äld
a o

rga
n s

om
 go

dk
än

t u
pp

fyll
an

de
t a

v
try

cku
tru

stn
ing

sd
ire

ktiv
et:

 <Q
>

Na
vn

 på
 og

 ad
res

se
 til 

de
t a

uto
ris

ert
e o

rga
ne

t s
om

 po
siti

vt 
be

dø
mt

e
sa

ms
va

r m
ed

 di
rek

tive
t fo

r tr
ykk

uts
tyr

 (P
res

su
re 

Eq
uip

me
nt 

Dir
ec

tive
):

<Q
>

Se
n i

lm
oit

etu
n e

lim
en

 ni
mi

 ja
 os

oit
e, 

jok
a t

ek
i m

yö
nte

ise
n p

ää
tök

se
n

pa
ine

lait
ed

ire
ktii

vin
 no

ud
att

am
ise

sta
: <

Q>

14 15 16 17 18

Ná
ze

v a
 ad

res
a i

nfo
rm

ov
an

éh
o o

rgá
nu

, k
ter

ý v
yd

al 
po

ziti
vn

í p
os

ou
ze

ní
sh

od
y s

e s
mě

rni
cí 

o t
lak

ov
ých

 za
říz

en
ích

: <
Q>

Na
ziv

 i a
dre

sa
 pr

ijav
ljen

og
 tije

la 
ko

je 
je 

do
nije

lo 
po

ziti
vn

u p
ros

ud
bu

 o
us

kla
đe

no
sti 

sa
 Sm

jer
nic

om
 za

 tla
čn

u o
pre

mu
: <

Q>
A n

yo
má

sta
rtó

 be
ren

de
zé

se
kre

 vo
na

tko
zó

 irá
ny

elv
ne

k v
aló

me
gfe

lelő
sé

ge
t ig

az
oló

 be
jele

nte
tt s

ze
rve

ze
t n

ev
e é

s c
ím

e: 
<Q

>
Na

zw
a i

 ad
res

 Je
dn

os
tki 

no
tyf

iko
wa

ne
j, k

tór
a w

yd
ała

 po
zyt

yw
ną

 op
inię

do
tyc

zą
cą

 sp
ełn

ien
ia 

wy
mo

gó
w D

yre
kty

wy
 do

t. U
rzą

dz
eń

 Ci
śn

ien
iow

ych
:

<Q
>

De
nu

mi
rea

 şi 
ad

res
a o

rga
nis

mu
lui 

no
tific

at 
ca

re 
a a

pre
cia

t p
oz

itiv
co

nfo
rm

are
a c

u D
ire

ctiv
a p

riv
ind

 ec
hip

am
en

tel
e s

ub
pre

siu
ne

: <
Q>

19 20 21 22 23

Im
e i

n n
as

lov
 or

ga
na

 za
 ug

ota
vlja

nje
 sk

lad
no

sti,
 ki 

je 
po

ziti
vn

o o
ce

nil
zd

ruž
ljiv

os
t z

 Di
rek

tivo
 o 

tla
čn

i o
pre

mi
: <

Q>
Te

av
ita

tud
 or

ga
ni,

 m
is h

ind
as

 Su
rve

se
ad

me
te 

Dir
ek

tiiv
iga

 üh
ildu

vu
st

po
siti

ivs
elt

, n
im

i ja
 aa

dre
ss:

 <Q
>

На
им

ен
ов

ан
ие

 и 
ад

ре
с н

а у
пъ

лн
ом

ощ
ен

ия
 ор

ган
, ко

йто
се

 е 
пр

ои
зне

съ
л п

ол
ож

ите
лн

о о
тно

сн
о с

ъв
ме

сти
мо

стт
а

с Д
ир

ект
ив

ата
 за

 об
ор

уд
ва

не
 по

д н
ал

яга
не

: <
Q>

Ats
ak

ing
os

 in
stit

uc
ijos

, k
uri

 da
vė

 te
igia

mą
 sp

ren
dim

ą p
ag

al 
slė

gin
ės

įra
ng

os
 di

rek
tyv

ą p
av

ad
inim

as
 ir 

ad
res

as
: <

Q>
Se

rtif
ikā

cija
s in

stit
ūc

ijas
, k

ura
 ir 

de
vu

si p
oz

itīv
u s

lēd
zie

nu
 pa

r a
tbi

lstī
bu

Sp
ied

ien
a l

ek
ārt

u D
ire

ktī
va

i, n
os

au
ku

ms
 un

ad
res

e: 
<Q

>

24 25

Ná
zo

v a
 ad

res
a c

ert
ifik

ač
né

ho
 úr

ad
u, 

kto
rý 

kla
dn

e p
os

úd
il z

ho
du

 so
sm

ern
ico

u p
re 

tla
ko

vé
 za

ria
de

nia
: <

Q>
Ba

sın
çlı 

Te
çh

iza
t D

ire
ktif

ine
 uy

gu
nlu

k h
us

us
un

da
 ol

um
lu 

ola
rak

de
ğe

rle
nd

ire
n O

na
yla

nm
ış 

ku
rul

uş
un

 ad
ı v

e a
dre

si: 
<Q

>

<Q
>

VI
N

Ç
O

TT
E 

nv
Ja

n 
O

lie
sl

ag
er

sl
aa

n 
35

18
00

 V
ilv

oo
rd

e,
 B

el
gi

um

Za
nd

vo
or

de
st

ra
at

 3
00

, B
-8

40
0 

O
os

te
nd

e,
 B

el
gi

um

H
iro

m
its

u 
Iw

as
ak

i
D

ire
ct

or
O

st
en

d,
 2

nd
 o

f M
ay

 2
02

2



2P692634-2D
ai

ki
n 

Eu
ro

pe
 N

.V
.

EP
R

A
14

D
A

V3
(7

), 
EP

R
A

16
D

A
V3

(7
), 

EP
R

A
18

D
A

V3
(7

), 
EP

R
A

14
D

A
W

1(
7)

, E
PR

A
16

D
A

W
1(

7)
, E

PR
A

18
D

A
W

1(
7)

,

U
K

C
A

 –
 S

af
et

y 
de

cl
ar

at
io

n 
of

 c
on

fo
rm

ity

de
cl

ar
es

 u
nd

er
 it

s 
so

le
 re

sp
on

si
bi

lit
y 

th
at

 th
e 

pr
od

uc
ts

 to
 w

hi
ch

 th
is

 d
ec

la
ra

tio
n 

re
la

te
s:

ar
e 

in
 c

on
fo

rm
ity

 w
ith

 th
e 

fo
llo

w
in

g 
di

re
ct

iv
e(

s)
 o

r r
eg

ul
at

io
n(

s)
, p

ro
vi

de
d 

th
at

 th
e 

pr
od

uc
ts

 a
re

 u
se

d 
in

 a
cc

or
da

nc
e 

w
ith

 o
ur

 in
st

ru
ct

io
ns

:

as
 a

m
en

de
d,

S.
I. 

20
16

/1
10

5:
 P

re
ss

ur
e 

Eq
ui

pm
en

t (
Sa

fe
ty

) R
eg

ul
at

io
ns

 2
01

6*
*

S.
I. 

20
16

/1
10

1:
 E

le
ct

ric
al

 E
qu

ip
m

en
t (

Sa
fe

ty
) R

eg
ul

at
io

ns
 2

01
6

S.
I. 

20
16

/1
09

1:
 E

le
ct

ro
m

ag
ne

tic
 C

om
pa

tib
ilit

y 
R

eg
ul

at
io

ns
 2

01
6*

fo
llo

w
in

g 
th

e 
pr

ov
is

io
ns

 o
f:

BS
 E

N
 6

03
35

-2
-4

0,

* a
s 

se
t o

ut
 in

 <
A

> 
an

d 
ju

dg
ed

 p
os

iti
ve

ly
 b

y 
<B

> 
ac

co
rd

in
g 

to
 th

e 
C

er
tif

ic
at

e 
<C

>.
**

 a
s 

se
t o

ut
 in

 th
e 

Te
ch

ni
ca

l C
on

st
ru

ct
io

n 
Fi

le
 <

D
> 

an
d 

ju
dg

ed
 p

os
iti

ve
ly

 b
y 

<E
> 

(A
pp

lie
d 

m
od

ul
e 

<F
>)

. <
G

>.
 R

is
k 

ca
te

go
ry

 <
H

>.
 A

ls
o 

re
fe

r t
o 

ne
xt

 p
ag

e.
<A

>

<B
>

<C
>

— —D
A

IK
IN

.T
C

F.
03

4C
3/

02
-2

02
2

<D
>

D
A

IK
IN

.T
C

FP
.0

06

<E
>

H
Pi

-C
Ep

ro
of

 L
td

. (
N

B
15

21
)

<F
>

B
+D

<G
>

— II
I

<H
>

Za
nd

vo
or

de
st

ra
at

 3
00

, B
-8

40
0 

O
os

te
nd

e,
 B

el
gi

um

H
iro

m
its

u 
Iw

as
ak

i
D

ire
ct

or
O

st
en

d,
 2

nd
 o

f M
ay

 2
02

2



2P692634-2U
K

C
A

 –
 S

af
et

y 
de

cl
ar

at
io

n 
of

 c
on

fo
rm

ity

co
nt

in
ua

tio
n 

of
 p

re
vi

ou
s 

pa
ge

:

D
es

ig
n 

Sp
ec

ifi
ca

tio
ns

 o
f t

he
 p

ro
du

ct
s 

to
 w

hi
ch

 th
is

 d
ec

la
ra

tio
n 

re
la

te
s:

M
ax

im
um

 a
llo

w
ab

le
 p

re
ss

ur
e 

(P
S)

: <
K

> 
(b

ar
)

M
in

im
um

/m
ax

im
um

 a
llo

w
ab

le
 te

m
pe

ra
tu

re
 (T

S*
):

* T
Sm

in
: M

in
im

um
 te

m
pe

ra
tu

re
 a

t l
ow

 p
re

ss
ur

e 
si

de
: <

L>
 (°

C
)

* T
Sm

ax
: S

at
ur

at
ed

 te
m

pe
ra

tu
re

 c
or

re
sp

on
di

ng
 w

ith
 th

e 
m

ax
im

um
 a

llo
w

ab
le

 p
re

ss
ur

e 
(P

S)
: <

M
> 

(°
C

)

R
ef

rig
er

an
t: 

<N
>

Se
tti

ng
 o

f p
re

ss
ur

e 
sa

fe
ty

 d
ev

ic
e:

 <
P>

 (b
ar

)

M
an

uf
ac

tu
rin

g 
nu

m
be

r a
nd

 m
an

uf
ac

tu
rin

g 
ye

ar
: r

ef
er

 to
 m

od
el

 n
am

ep
la

te

<K
>

<L
>

<M
>

TS
m

in

TS
m

ax

PS

<N
>

<P
>

56 –2
8 70

R
32 56

ba
r

°C°Cba
r

N
am

e 
an

d 
ad

dr
es

s 
of

 th
e 

N
ot

ifi
ed

 b
od

y 
th

at
 ju

dg
ed

 p
os

iti
ve

ly
 o

n 
co

m
pl

ia
nc

e 
w

ith
 th

e 
Pr

es
su

re
 E

qu
ip

m
en

t (
Sa

fe
ty

) R
eg

ul
at

io
ns

: <
Q

>
<Q

>
H

Pi
-C

Ep
ro

of
 L

td
.

Th
e 

M
an

or
 H

ou
se

H
ow

be
ry

 B
us

in
es

s 
Pa

rk
W

al
lin

gf
or

d
O

X1
0 

8B
A

U
ni

te
d 

K
in

gd
om

Za
nd

vo
or

de
st

ra
at

 3
00

, B
-8

40
0 

O
os

te
nd

e,
 B

el
gi

um

H
iro

m
its

u 
Iw

as
ak

i
D

ire
ct

or
O

st
en

d,
 2

nd
 o

f M
ay

 2
02

2



Table of contents

Installation manual

7
EPRA14~18D
Daikin Altherma 3 H HT
4P586100-1D – 2022.03

Table of contents

1 About this document 7
2 Specific installer safety instructions 8
3 About the box 9

3.1 Outdoor unit............................................................................... 9
3.1.1 To remove the accessories from the outdoor unit....... 9

4 Unit installation 9
4.1 Preparing the installation site .................................................... 9

4.1.1 Installation site requirements of the outdoor unit ........ 9
4.2 Mounting the outdoor unit.......................................................... 10

4.2.1 To provide the installation structure ............................ 10
4.2.2 To install the outdoor unit............................................ 10
4.2.3 To provide drainage .................................................... 11

4.3 Opening and closing the unit ..................................................... 11
4.3.1 To open the outdoor unit............................................. 11
4.3.2 To close the outdoor unit ............................................ 11

4.4 To install the discharge grille..................................................... 11
4.5 To remove the discharge grille, and put the grille in safety

position ...................................................................................... 12
4.6 To remove the transportation stay............................................. 13
4.7 To attach the compressor cover piece ...................................... 14

5 Piping installation 14
5.1 Connecting water piping............................................................ 14

5.1.1 To connect the water piping........................................ 14
5.1.2 To fill the water circuit ................................................. 14
5.1.3 To protect the water circuit against freezing ............... 14
5.1.4 To insulate the water piping ........................................ 15

6 Electrical installation 16
6.1 About electrical compliance....................................................... 16
6.2 Specifications of standard wiring components .......................... 16
6.3 Guidelines when connecting the electrical wiring...................... 16
6.4 Connections to the outdoor unit ................................................ 16

6.4.1 To connect the electrical wiring to the outdoor unit..... 16
6.4.2 To reposition the air thermistor on the outdoor unit .... 19

7 Starting up the outdoor unit 20
8 Technical data 21

8.1 Piping diagram: Outdoor unit..................................................... 21
8.2 Wiring diagram: Outdoor unit .................................................... 22

1 About this document
Target audience
Authorised installers

Documentation set
This document is part of a documentation set. The complete set
consists of:

▪ General safety precautions:
▪ Safety instructions that you must read before installing

▪ Format: Paper (in the box of the indoor unit)

▪ Operation manual:
▪ Quick guide for basic usage

▪ Format: Paper (in the box of the indoor unit)

▪ User reference guide:
▪ Detailed step-by-step instructions and background information

for basic and advanced usage

▪ Format: Digital files on https://www.daikin.eu. Use the search
function  to find your model.

▪ Installation manual – Outdoor unit:
▪ Installation instructions

▪ Format: Paper (in the box of the outdoor unit)

▪ Installation manual – Indoor unit:
▪ Installation instructions

▪ Format: Paper (in the box of the indoor unit)

▪ Installer reference guide:
▪ Preparation of the installation, good practices, reference

data, …

▪ Format: Digital files on https://www.daikin.eu. Use the search
function  to find your model.

▪ Addendum book for optional equipment:
▪ Additional info about how to install optional equipment

▪ Format: Paper (in the box of the indoor unit) + Digital files on
https://www.daikin.eu. Use the search function  to find your
model.

Latest revisions of the supplied documentation may be available on
the regional Daikin website or via your dealer.

The original documentation is written in English. All other languages
are translations.

Technical engineering data
▪ A subset of the latest technical data is available on the regional

Daikin website (publicly accessible).

▪ The full set of latest technical data is available on the Daikin
Business Portal (authentication required).

Online tools
In addition to the documentation set, some online tools are available
for installers:

▪ Daikin Technical Data Hub
▪ Central hub for technical specifications of the unit, useful tools,

digital resources, and more.

▪ Publicly accessible via https://daikintechnicaldatahub.eu.

▪ Heating Solutions Navigator
▪ Digital toolbox that offers a variety of tools to facilitate the

installation and configuration of heating systems.

▪ To access Heating Solutions Navigator, registration to the
Stand By Me platform is required. For more information, see
https://professional.standbyme.daikin.eu.

▪ Daikin e-Care
▪ Mobile app for installers and service technicians that allows you

to register, configure and troubleshoot heating systems.

▪ The mobile app can be downloaded for iOS and Android
devices using the QR codes below. Registration to the Stand
By Me platform is required to access the app.

App Store Google Play

https://www.daikin.eu
https://www.daikin.eu
https://www.daikin.eu
https://daikintechnicaldatahub.eu/
https://professional.standbyme.daikin.eu/
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2 Specific installer safety
instructions

Always observe the following safety instructions and regulations.

Installation site (see "4.1 Preparing the installation site" [4 9])

WARNING
Follow the service space dimensions in this manual for
correct installation of the unit. See "4.1.1  Installation site
requirements of the outdoor unit" [4 9].

Special requirements for R32 (see "4.1.1 Installation site
requirements of the outdoor unit" [4 9])

WARNING
▪ Do NOT pierce or burn refrigerant cycle parts.

▪ Do NOT use means to accelerate the defrosting
process or to clean the equipment, other than those
recommended by the manufacturer.

▪ Be aware that R32 refrigerant does NOT contain an
odour.

WARNING
The appliance shall be stored so as to prevent mechanical
damage and in a well-ventilated room without continuously
operating ignition sources (example: open flames, an
operating gas appliance or an operating electric heater).

WARNING
Make sure installation, servicing, maintenance and repair
comply with instructions from Daikin and with applicable
legislation and are executed ONLY by authorised persons.

Mounting the outdoor unit (see "4.2 Mounting the outdoor
unit" [4 10])

WARNING
Fixing method of the outdoor unit MUST be in accordance
with the instructions from this manual. See "4.2 Mounting
the outdoor unit" [4 10].

CAUTION
To avoid injury, do NOT touch the air inlet or aluminium
fins of the unit.

Opening and closing the units (see "4.2 Mounting the outdoor
unit" [4 10])

DANGER: RISK OF ELECTROCUTION
Do NOT leave the unit unattended when the service cover
is removed.

DANGER: RISK OF ELECTROCUTION

DANGER: RISK OF BURNING/SCALDING

WARNING
Rotating fan. Before powering ON or servicing the outdoor
unit, make sure that the discharge grille covers the fan as
protection against a rotating fan. See:

▪ "4.4 To install the discharge grille" [4 11]

▪ "4.5 To remove the discharge grille, and put the grille in
safety position" [4 12]

Piping installation (see "5 Piping installation" [4 14])

WARNING
Field piping method MUST be in accordance with the
instructions from this manual. See "5  Piping
installation" [4 14].

In case of freeze protection by glycol:

WARNING
Ethylene glycol is toxic.

WARNING
Due to the presence of glycol, corrosion of the system is
possible. Uninhibited glycol will turn acidic under the
influence of oxygen. This process is accelerated by the
presence of copper and high temperatures. The acidic
uninhibited glycol attacks metal surfaces and forms
galvanic corrosion cells that cause severe damage to the
system. Therefore it is important that:

▪ the water treatment is correctly executed by a qualified
water specialist,

▪ a glycol with corrosion inhibitors is selected to
counteract acids formed by the oxidation of glycols,

▪ no automotive glycol is used because their corrosion
inhibitors have a limited lifetime and contain silicates
which can foul or plug the system,

▪ galvanized pipes are NOT used in glycol systems since
the presence may lead to the precipitation of certain
components in the glycol's corrosion inhibitor.

Electrical installation (see "6 Electrical installation" [4 16])

DANGER: RISK OF ELECTROCUTION

WARNING
Electrical wiring connection method MUST be in
accordance with the instructions from:

▪ This manual. See "6 Electrical installation" [4 16].

▪ The wiring diagram, which is delivered with the unit,
located at the inside of the service cover. For a
translation of its legend, see "8.2  Wiring diagram:
Outdoor unit" [4 22].

WARNING
▪ All wiring MUST be performed by an authorised

electrician and MUST comply with the applicable
legislation.

▪ Make electrical connections to the fixed wiring.

▪ All components procured on-site and all electrical
construction MUST comply with the applicable
legislation.

WARNING
Rotating fan. Before powering ON or servicing the outdoor
unit, make sure that the discharge grille covers the fan as
protection against a rotating fan. See:

▪ "4.4 To install the discharge grille" [4 11]

▪ "4.5 To remove the discharge grille, and put the grille in
safety position" [4 12]

WARNING
ALWAYS use multicore cable for power supply cables.

CAUTION
Do NOT push or place redundant cable length in the unit.
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WARNING
▪ If the power supply has a missing or wrong N-phase,

equipment might break down.

▪ Establish proper earthing. Do NOT earth the unit to a
utility pipe, surge absorber, or telephone earth.
Incomplete earthing may cause electrical shock.

▪ Install the required fuses or circuit breakers. See
"6.2  Specifications of standard wiring
components" [4 16].

▪ Secure the electrical wiring with cable ties so that the
cables do NOT come in contact with sharp edges or
piping, particularly on the high-pressure side.

▪ Do NOT use taped wires, stranded conductor wires,
extension cords, or connections from a star system.
They can cause overheating, electrical shock or fire.

▪ Do NOT install a phase advancing capacitor, because
this unit is equipped with an inverter. A phase
advancing capacitor will reduce performance and may
cause accidents.

WARNING
If the supply cord is damaged, it MUST be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

INFORMATION
Details of type and rating of fuses, or rating of circuit
breakers are described in "6 Electrical installation" [4 16].

3 About the box

3.1 Outdoor unit

3.1.1 To remove the accessories from the
outdoor unit

a

b

d

c   

i

j

f g

e

h
ENERG IJAY

IAIE
ENERG IJAY

IAIE

a O-ring for drain socket
b Drain socket
c Shut-off valve (with integrated filter)
d Thermistor fixture (for installations in areas with low

ambient temperatures)
e Compressor cover piece
f Installation manual – Outdoor unit
g Disposal manual – Recovering refrigerant
h Energy label
i Discharge grille (upper + lower part)
j Installation manual – Discharge grille

NOTICE
Unpacking. When you remove the top packaging/
accessories, hold the box containing the discharge grille to
prevent it from falling.

4 Unit installation

4.1 Preparing the installation site
WARNING
The appliance shall be stored in a room without
continuously operating ignition sources (example: open
flames, an operating gas appliance or an operating electric
heater).

4.1.1 Installation site requirements of the
outdoor unit

Mind the spacing guidelines. See figure 1 on the inside of the front
cover.

NOTICE
Cascading outdoor units. The installation layouts with

multiple outdoor units shown in  (side to side) and

 (front to back / back to front) are only allowed in
combination with wall-mounted indoor units, NOT in
combination with floor-standing indoor units.

The symbols can be interpreted as follows:
A, C Right side and left side obstacles (walls/baffle plates)

B Suction side obstacle (wall/baffle plate)
D Discharge side obstacle (wall/baffle plate)
E Top side obstacle (roof)

a,b,c,d,e Minimum service space between the unit and obstacles
A, B, C, D and E

eB Maximum distance between the unit and the edge of
obstacle E, in the direction of obstacle B

eD Maximum distance between the unit and the edge of
obstacle E, in the direction of obstacle D

HU Height of the unit including the installation structure
HB,HD Height of obstacles B and D

Not allowed

The outdoor unit is designed for outdoor installation only, and for the
following ambient temperatures:

Cooling mode 10~43°C
Heating mode –28~35°C



4 Unit installation

Installation manual

10
EPRA14~18D

Daikin Altherma 3 H HT
4P586100-1D – 2022.03

Special requirements for R32
The outdoor unit contains an internal refrigerant circuit (R32), but
you do NOT have to do any refrigerant field piping, or refrigerant
charging.

Mind the following requirements and precautions:

WARNING
▪ Do NOT pierce or burn refrigerant cycle parts.

▪ Do NOT use means to accelerate the defrosting
process or to clean the equipment, other than those
recommended by the manufacturer.

▪ Be aware that R32 refrigerant does NOT contain an
odour.

WARNING
The appliance shall be stored so as to prevent mechanical
damage and in a well-ventilated room without continuously
operating ignition sources (example: open flames, an
operating gas appliance or an operating electric heater).

WARNING
Make sure installation, servicing, maintenance and repair
comply with instructions from Daikin and with applicable
legislation and are executed ONLY by authorised persons.

4.2 Mounting the outdoor unit

4.2.1 To provide the installation structure

NOTICE
Level. Make sure the unit is level. Recommended:

Use 4 sets of M12 anchor bolts, nuts and washers. Provide at least
150  mm of free space below the unit. Additionally, make sure the
unit is positioned at least 100  mm above the maximum expected
level of snow.

Anchor points
800

(mm)

47
9

Pedestal
When installing on a pedestal, make sure that the discharge grille
still can be put in its safety position. See "4.5  To remove the
discharge grille, and put the grille in safety position" [4 12].

800
479 

a≥1
50

(mm)

4× M12

a Make sure not to cover the drain hole in the bottom plate
of the unit.

4.2.2 To install the outdoor unit

CAUTION
To avoid injury, do NOT touch the air inlet or aluminium
fins of the unit.

1 Carry the unit by its slings, and put it onto the installation
structure.

±150
kg

4×

2 Fix the unit to the installation structure.

4× M12
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3 Remove the slings (and screws), and dispose of them.

4×

4.2.3 To provide drainage
Make sure that condensation water can be evacuated properly.

NOTICE
If the unit is installed in a cold climate, take adequate
measures so that the evacuated condensate CANNOT
freeze. We recommend to do the following:

▪ Insulate the drain hose.

▪ Install a drain tube heater (field supply). To connect the
drain tube heater, see "6.4.1 To connect the electrical
wiring to the outdoor unit" [4 16].

NOTICE
Provide at least 150  mm of free space below the unit.
Additionally, make sure the unit is positioned at least
100 mm above the expected level of snow.

Use the drain plug (with O-ring) and a hose for drainage.

1 2
a

b  

c

c

3

d  

a Drain hole
b O-ring (delivered as accessory)
c Drain plug (delivered as accessory)
d Hose (field supply)

NOTICE
O-ring. Make sure the O-ring is installed correctly to
prevent leakage.

4.3 Opening and closing the unit

4.3.1 To open the outdoor unit

DANGER: RISK OF ELECTROCUTION

DANGER: RISK OF BURNING/SCALDING

1

1

2

33

1

1

2

34
3×

4.3.2 To close the outdoor unit

NOTICE
When closing the outdoor unit cover, make sure that the
tightening torque does NOT exceed 4.1 N•m.

1

1

2
32

4

4

3
3×

31

4.4 To install the discharge grille
Install the lower part of the discharge grille
1 Insert the hooks.

2 Insert the ball studs.
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1 2

3 Fix the 2 lower screws.

3

2× 5 N•m

Install the upper part of the discharge grille

NOTICE
Vibrations. Make sure the upper part of the discharge
grille is attached seamlessly to the lower part to prevent
vibrations.

4 Align and attach the left side.

5 Align and attach the middle part.

6 Align and attach the right side.

5
4 6

7 Insert the hooks.

8 Insert the ball studs.

8

7

9 Fix the 6 remaining screws.

9

6× 5 N•m

4.5 To remove the discharge grille, and
put the grille in safety position

WARNING
Rotating fan. Before powering ON or servicing the outdoor
unit, make sure that the discharge grille covers the fan as
protection against a rotating fan. See:

▪ "4.4 To install the discharge grille" [4 11]

▪ "4.5 To remove the discharge grille, and put the grille in
safety position" [4 12]

1 Remove the upper part of the discharge grille.

4×

2 Remove the lower part of the discharge grille.
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4×

3 Rotate the lower part of the discharge grille.

4 Align the ball stud and hook on the grille with their counterparts
on the unit.

5 Insert the hook.

6 Insert the ball stud.

6

5

4.6 To remove the transportation stay
NOTICE
If the unit is operated with the transportation stay attached,
abnormal vibration or noise may be generated.

The transportation stays protect the unit during transport. During
installation they must be removed.

a

b

a Transportation stays (2×) and washers (2×)
b Transportation stay (1×)

Prerequisite: Open the switch box cover. See "4.3.1  To open the
outdoor unit" [4 11].

2

2

3

1

3

1

b

c

a

a

b

c

a Transportation stay
b Nut
c Washer

1 Remove the nut (b) and washer (c) from both transportation
stays (a).

2 Remove and discard the washers (c) and transportation stays
(a).

3 Re-install the nuts (b) of the compressor mounting bolt and
tighten to 10.1 N•m of torque.
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4

b

a

aa

a

a

a Screw
b Transportation stay

4 Remove the screws (a) (5×) from the transportation stay (b).
Put 4 screws (a) aside for later use (see "4.7  To attach the
compressor cover piece" [4 14]).

5 Remove and discard the transportation stay (b).

4.7 To attach the compressor cover
piece

Required accessory (delivered with the unit):

Compressor cover piece

1 Put the compressor cover piece on its place. Use the screws
(4x) of the transportation stay to fix it (see "4.6 To remove the
transportation stay" [4 13]).

5 Piping installation

5.1 Connecting water piping

5.1.1 To connect the water piping

NOTICE
Do NOT use excessive force when connecting the field
piping and make sure the piping is aligned properly.
Deformation of the piping can cause malfunctioning of the
unit.

1 Connect the shut-off valve (with integrated filter) to the outdoor
unit water inlet, using thread sealant.

c

a

b

b

d

1
2

a Water OUT (screw connection, male, 1")
b Water IN (screw connection, male, 1")
c Shut-off valve with integrated filter (delivered as

accessory)(2× screw connection, female, 1")
d Thread sealant

2 Connect the field piping to the shut-off valve.

3 Connect the field piping to the outdoor unit water outlet.

NOTICE
About the shut-off valve with integrated filter (delivered as
accessory):

▪ The installation of the valve at the water inlet is
mandatory.

▪ Mind the flow direction of the valve.

NOTICE
Install air purge valves at all local high points.

5.1.2 To fill the water circuit
See the installation manual of the indoor unit, or the installer
reference guide.

5.1.3 To protect the water circuit against
freezing

About freeze protection
Frost can damage the system. To prevent the hydraulic components
from freezing, the software is equipped with special frost protection
functions such as water pipe freeze prevention and drain prevention
(see the installer reference guide) that include the activation of pump
in case of low temperatures.

However, in case of a power failure, these functions cannot
guarantee protection.

Do one of the following to protect the water circuit against freezing:

▪ Add glycol to the water. Glycol lowers the freezing point of the
water.

▪ Install freeze protection valves. Freeze protection valves drain the
water from the system before it can freeze. Insulate the freeze
protection valves in a similar way as the water piping, but do NOT
insulate the inlet and outlet (release) of these valves.

NOTICE
If you add glycol to the water, do NOT install freeze
protection valves. Possible consequence: Glycol leaking
out of the freeze protection valves.
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Freeze protection by glycol
About freeze protection by glycol
Adding glycol to the water lowers the freezing point of water.

WARNING
Ethylene glycol is toxic.

WARNING
Due to the presence of glycol, corrosion of the system is
possible. Uninhibited glycol will turn acidic under the
influence of oxygen. This process is accelerated by the
presence of copper and high temperatures. The acidic
uninhibited glycol attacks metal surfaces and forms
galvanic corrosion cells that cause severe damage to the
system. Therefore it is important that:

▪ the water treatment is correctly executed by a qualified
water specialist,

▪ a glycol with corrosion inhibitors is selected to
counteract acids formed by the oxidation of glycols,

▪ no automotive glycol is used because their corrosion
inhibitors have a limited lifetime and contain silicates
which can foul or plug the system,

▪ galvanized pipes are NOT used in glycol systems since
the presence may lead to the precipitation of certain
components in the glycol's corrosion inhibitor.

NOTICE
Glycol absorbs water from its environment. Therefore do
NOT add glycol that has been exposed to air. Leaving the
cap off the glycol container causes the concentration of
water to increase. The glycol concentration is then lower
than assumed. As a result, the hydraulic components
might freeze up after all. Take preventive actions to ensure
a minimal exposure of the glycol to air.

Types of glycol
The types of glycol that can be used depend on whether the system
contains a domestic hot water tank:

If… Then…
The system contains a domestic
hot water tank

Only use propylene glycol(a)

The system does NOT contain a
domestic hot water tank

You can use either propylene
glycol(a) or ethylene glycol

(a) Propylene glycol, including the necessary inhibitors, classified as
Category III according to EN1717.

Required concentration of glycol
The required concentration of glycol depends on the lowest
expected outdoor temperature, and on whether you want to protect
the system from bursting or from freezing. To prevent the system
from freezing, more glycol is required.

Add glycol according to the table below.

Lowest expected
outdoor
temperature

Prevent from
bursting

Prevent from
freezing

–5°C 10% 15%
–10°C 15% 25%
–15°C 20% 35%
–20°C 25% —
–25°C 30% —
–30°C 35% —

INFORMATION
▪ Protection against bursting: the glycol will prevent the

piping from bursting, but NOT the liquid inside the
piping from freezing.

▪ Protection against freezing: the glycol will prevent the
liquid inside the piping from freezing.

NOTICE
▪ The required concentration might differ depending on

the type of glycol. ALWAYS compare the requirements
from the table above with the specifications provided by
the glycol manufacturer. If necessary, meet the
requirements set by the glycol manufacturer.

▪ The added concentration of glycol should NEVER
exceed 35%.

▪ If the liquid in the system is frozen, the pump will NOT
be able to start. Mind that if you only prevent the
system from bursting, the liquid inside might still freeze.

▪ When water is at standstill inside the system, the
system is very likely to freeze and get damaged.

Glycol and the maximum allowed water volume
Adding glycol to the water circuit reduces the maximum allowed
water volume of the system. For more information, see the installer
reference guide (topic "To check the water volume and flow rate").

Glycol setting

NOTICE
If glycol is present in the system, setting [E-0D] must be
set to 1. If the glycol setting is NOT set correctly, the liquid
inside the piping can freeze.

Freeze protection by freeze protection valves
About freeze protection valves
When no glycol is added to the water, you can use freeze protection
valves to drain the water from the system before it can freeze.

▪ Install freeze protection valves (field supply) at all lowest points of
the field piping.

▪ Normally closed valves (located indoors near the piping entry/exit
points) can prevent that all water from indoor piping is drained
when the freeze protection valves open.

NOTICE
When freeze protection valves are installed, set the
minimum cooling setpoint (default=7°C) at least 2°C higher
than the maximum opening temperature of the freeze
protection valve. If lower, freeze protection valves can
open during cooling operation.

For more information, see the installer reference guide.

5.1.4 To insulate the water piping
The piping in the complete water circuit MUST be insulated to
prevent condensation during cooling operation and reduction of the
heating and cooling capacity.

Outdoor water piping insulation

NOTICE
Outside piping. Make sure the outside piping is insulated
as instructed to protect against hazards.

For piping in free air, it is recommended to use the insulation
thickness as shown in below table as a minimum (with λ=0.039 W/
mK).
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Piping length (m) Minimum insulation thickness
(mm)

<20 19
20~30 32
30~40 40
40~50 50

For other cases the minimum insulation thickness can be determined
using the Hydronic Piping Calculation tool.

The Hydronic Piping Calculation tool also calculates the maximum
hydronic piping length from the indoor unit to the outdoor unit based
on the emitter pressure drop or the other way around.

The Hydronic Piping Calculation tool is part of the Heating Solutions
Navigator which can be reached via https://
professional.standbyme.daikin.eu.

Please contact your dealer if you have no access to Heating
Solutions Navigator.

This recommendation ensures good operation of the unit, however,
local regulations may differ and shall be followed.

6 Electrical installation
DANGER: RISK OF ELECTROCUTION

WARNING
Rotating fan. Before powering ON or servicing the outdoor
unit, make sure that the discharge grille covers the fan as
protection against a rotating fan. See:

▪ "4.4 To install the discharge grille" [4 11]

▪ "4.5 To remove the discharge grille, and put the grille in
safety position" [4 12]

WARNING
ALWAYS use multicore cable for power supply cables.

CAUTION
Do NOT push or place redundant cable length in the unit.

NOTICE
The distance between the high voltage and low voltage
cables should be at least 50 mm.

6.1 About electrical compliance
Only for EPRA14~18DAV3*
Equipment complying with EN/IEC  61000‑3‑12 (European/
International Technical Standard setting the limits for harmonic
currents produced by equipment connected to public low-voltage
systems with input current >16 A and ≤75 A per phase.).

6.2 Specifications of standard wiring
components

Component V3 W1
Power supply
cable

MCA(a) 30.7 A 13 A
Voltage range 220~240 V 380~415 V
Phase 1~ 3N~
Frequency 50 Hz
Wire sizes Must comply with applicable

legislation

Component V3 W1
Interconnection cables Minimum cable section of 1.5 mm²

and applicable for 230 V
Recommended field fuse 32 A, C curve 16 A or 20 A, C

curve
Earth leakage circuit breaker 30 mA – Must comply with

applicable legislation
(a) MCA=Minimum circuit ampacity. Stated values are maximum

values (see electrical data of combination with indoor units for
exact values).

6.3 Guidelines when connecting the
electrical wiring

Tightening torques
Outdoor unit:

Item Tightening torque (N•m)
X1M 1.47 ±10%
X2M
M4 (earth)

6.4 Connections to the outdoor unit
Item Description

Power supply cable See "6.4.1 To connect the electrical wiring
to the outdoor unit" [4 16].Interconnection cable

Drain tube heater
cable
Connection for power
saving function (only
for V3 models)
Air thermistor cable See "6.4.2 To reposition the air thermistor

on the outdoor unit" [4 19].

6.4.1 To connect the electrical wiring to the
outdoor unit

1 Open the switch box cover. See "4.3.1  To open the outdoor
unit" [4 11].

2 Insert the cables at the back of the unit, and route them through
the factory-mounted cable sleeves into the switch box.

https://professional.standbyme.daikin.eu/
https://professional.standbyme.daikin.eu/
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d
c2

b2

c1

b1

a1

a2

a1+a2 Power supply cable (field supply)
b1+b2 Interconnection cable (field supply)
c1+c2 (optional) Drain tube heater cable (field supply)

d Cable sleeves (factory-mounted)

3 Inside the switch box, connect the wires to the appropriate
terminals, and fix the cables with cable ties. See:

▪ "In case of V3 models" [4 17]
▪ "In case of W1 models" [4 18]

In case of V3 models
1 Power supply cable:

▪ Route the cable through the frame.
▪ Connect the wires to the terminal block.
▪ Fix the cable with a cable tie.

Wires: 1N+GND

Maximum running current: Refer to name plate on unit.
—

L N PE

b

a
L

N

Q1DI
1N~, 
50 Hz, 
230 V AC

F1B

1

3

2

4

I
I

BRN

BLU

YLW/GRN

b

a
L

N

a Power supply cable (field supply)
b Field wiring

F1B Overcurrent fuse (field supply). Recommended fuse: 2
pole, 32 A fuse, C curve.

Q1DI Earth leakage circuit breaker (30 mA)(field supply)

2 Interconnection cable (indoor↔outdoor):

▪ Route the cable through the frame.
▪ Connect the wires to the terminal block (make sure the

numbers match with the numbers on the indoor unit) and the
earth screw.

▪ Fix the cable with a cable tie.

Wires: (3+GND)×1.5 mm²

—

1 2 3

1
2
3

3 (Optional) Drain tube heater cable:

▪ Make sure the heating element of the drain tube heater is
completely inside the drain tube.

▪ Route the cable through the frame.
▪ Connect the wires to the terminal block and the earth screw.
▪ Fix the cable with cable ties.

Wires: (2+GND)×0.75 mm². Wiring must be double insulated.

Maximum power allowed for drain tube heater = 115 W (0.5 A)
—



6 Electrical installation

Installation manual

18
EPRA14~18D

Daikin Altherma 3 H HT
4P586100-1D – 2022.03

L N PE

1 2

4 (Optional) Power saving function: If you want to use the
power saving function:

▪ Disconnect X804A from X805A.
▪ Connect X804A to X806A.

X806A

X804A
X805A

INFORMATION
Power saving function. The power saving function is only
applicable for V3 models. For more information about the
power saving function ([9.F] or overview field setting
[E‑08]), see the installer reference guide.

In case of W1 models
1 Power supply cable:

▪ Route the cable through the frame.
▪ Connect the wires to the terminal block.
▪ Fix the cable with a cable tie.

Wires: 3N+GND

Maximum running current: Refer to name plate on unit.
—

L1 L2 L3 N PE

b

a
L1
L2
L3
N

3N~, 
50 Hz, 
400 V AC

b

a

Q1DI
L1

L2

L3

N

F1B

1

3

5

7

2

4

6

8

I
I

I
I

BRN

GRY

BLK

BLU

YLW/GRN

a Power supply cable (field supply)
b Field wiring

F1B Overcurrent fuse (field supply). Recommended fuse: 4
pole, 16 A or 20 A fuse, C curve.

Q1DI Earth leakage circuit breaker (30 mA)(field supply)

2 Interconnection cable (indoor↔outdoor):

▪ Route the cable through the frame.
▪ Connect the wires to the terminal block (make sure the

numbers match with the numbers on the indoor unit) and the
earth screw.

▪ Fix the cable with a cable tie.

Wires: (3+GND)×1.5 mm²

—
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1 2 3

1
2
3

3 (Optional) Drain tube heater cable:

▪ Make sure the heating element of the drain tube heater is
completely inside the drain tube.

▪ Route the cable through the frame.
▪ Connect the wires to the terminal block and the earth screw.
▪ Fix the cable with cable ties.

Wires: (2+GND)×0.75 mm². Wiring must be double insulated.

Maximum power allowed for drain tube heater = 115 W (0.5 A)
—

1 2

6.4.2 To reposition the air thermistor on the
outdoor unit

This procedure is only necessary in areas with low ambient
temperatures.

Required accessory (delivered with the unit):

Thermistor fixture.

1

2 3

Click4 5

6 7
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7 Starting up the outdoor unit
See the indoor unit installation manual for configuration and
commissioning of the system.

WARNING
Rotating fan. Before powering ON or servicing the outdoor
unit, make sure that the discharge grille covers the fan as
protection against a rotating fan. See:

▪ "4.4 To install the discharge grille" [4 11]

▪ "4.5 To remove the discharge grille, and put the grille in
safety position" [4 12]
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8 Technical data
A subset of the latest technical data is available on the regional Daikin website (publicly accessible). The full set of latest technical data is
available on the Daikin Business Portal (authentication required).

8.1 Piping diagram: Outdoor unit

3D124079C
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Gas Gas Thermistors:
Liquid Liquid R1T Outdoor air

a Water IN (screw connection, male, 1") R2T Compressor discharge
b Water OUT (screw connection, male, 1") R3T Compressor suction
c Plate heat exchanger R4T Air heat exchanger, distributor
d Pinched pipe R5T Air heat exchanger, middle
e Refrigerant filter R6T Refrigerant liquid
f One-way valve R7T Compressor shell
g Economiser heat exchanger R8T Compressor port
h Service port 5/16" flare R9T Entering water
i Capillary tube R10T Leaving water
j Distributor

k Air heat exchanger Refrigerant flow:
l PCB cooling Heating

m Accumulator Cooling
n Muffler

E1HHEX Plate heat exchanger heater
M1C Compressor
M1F Fan motor

S1PH High pressure switch (5.6 MPa)
S2PH High pressure switch (4.17 MPa)
S1PL Low pressure switch

S1NPH High pressure sensor
Y1E Electronic expansion valve (main)
Y3E Electronic expansion valve (injection)
Y1S Solenoid valve (4-way valve)
Y2S Solenoid valve (low pressure bypass)
Y3S Solenoid valve (hot gas bypass)
Y4S Solenoid valve (liquid injection)
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8.2 Wiring diagram: Outdoor unit
The wiring diagram is delivered with the unit, located at the inside of
the switch box cover.

English Translation
Electronic component assembly Electronic component assembly
Front side view Front side view
Indoor Indoor
OFF OFF
ON ON
Outdoor Outdoor
Position of compressor terminal Position of compressor terminal
Position of elements Position of elements
Rear side view (only for W1 models)

Rear side view
Right side view Right side view
See note *** See note ***

Notes:
1 Symbols:

L Live
N Neutral

Protective earth

Noiseless earth

Field wiring
Option
Terminal strip
Terminal
Connector
Connection

2 Colours:
BLK Black
RED Red
BLU Blue
WHT White
GRN Green
YLW Yellow
PNK Pink
ORG Orange
GRY Grey
BRN Brown

3 This wiring diagram applies only to the outdoor unit.
4 When operating, do not short-circuit protective devices S1PH,

S2PH and S1PL.
5 Refer to the combination table and the option manual for how

to connect the wiring to X6A, X41A and X2M.
6 The factory setting of all switches is OFF, do not change the

setting of the selector switch (DS1).
7 (only for W1 models)

Ferrite core Z8C consists of 2 separate core parts.

Legend in case of V3 models:
A1P Printed circuit board (main)
A2P Printed circuit board (noise filter)
A3P Printed circuit board (leakage current)
A4P Printed circuit board (ACS)
A5P Printed circuit board (flash)

BS1~BS4 (A1P) Push button switch
C1~C4 (A1P, A2P) Capacitor
DS1 (A1P) DIP switch
E1H Drain tube heater (field supply)
E1HHEX~E3HHEX Plate heat exchanger heaters
F1U Field fuse (field supply)
F1U~F4U (A2P) Fuse
F6U (A1P) Fuse (T 5.0 A / 250 V)
H1P~H7P (A1P) Light-emitting diode (service monitor is

orange)
HAP (A1P) Light-emitting diode (service monitor is

green)
K1R (A1P) Magnetic relay (Y1S)
K1R (A4P) Magnetic relay (E1HHEX~E3HHEX)
K2R (A1P) Magnetic relay (Y2S)
K2R (A4P) Magnetic relay (E1H)
K3R (A1P) Magnetic relay (Y3S)
K4R (A1P) Magnetic relay (E1HC)
K10R (A1P) Magnetic relay
K11M (A1P) Magnetic contactor
K13R~K15R (A1P,
A2P)

Magnetic relay

L1R~L3R (A1P) Reactor
M1C Compressor motor
M1F Fan motor
PS (A1P) Switching power supply
Q1DI Earth leakage circuit breaker (30 mA) (field

supply)
R1~R5 (A1P, A2P) Resistor
R1T Thermistor (outdoor air)
R2T Thermistor (compressor discharge)
R3T Thermistor (compressor suction)
R4T Thermistor (air heat exchanger, distributor)
R5T Thermistor (air heat exchanger, middle)
R6T Thermistor (refrigerant liquid)
R7T Thermistor (compressor shell)
R8T Thermistor (compressor port)
R9T Thermistor (entering water)
R10T Thermistor (leaving water)
R11T Thermistor (fin)
RC (A2P) Signal receiver circuit
S1NPH High pressure sensor
S1PH, S2PH High pressure switch
S1PL Low pressure switch
T1A Current transfo
TC (A2P) Signal transmission circuit
V1D~V4D (A1P) Diode
V1R (A1P) IGBT power module
V2R (A1P) Diode module
V1T~V3T (A1P) Insulated Gate Bipolar Transistor (IGBT)
X1M, X2M Terminal strip
Y1E Electronic expansion valve (main)
Y3E Electronic expansion valve (injection)
Y1S Solenoid valve (4‑way valve)
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Y2S Solenoid valve (low pressure bypass)
Y3S Solenoid valve (hot gas bypass)
Y4S Solenoid valve (liquid injection)
Z1C~Z11C Noise filter (ferrite core)
Z1F~Z6F (A1P, A2P) Noise filter

Legend in case of W1 models:
A1P Printed circuit board (main)
A2P Printed circuit board (noise filter)
A3P Printed circuit board (leakage current)
A4P Printed circuit board (ACS)
A5P Printed circuit board (inverter)
BS1~BS4 (A1P) Push button switch
C1~C3 (A2P) Capacitor
DS1 (A1P) DIP switch
E1H Drain tube heater (field supply)
E1HHEX Plate heat exchanger heater
F1U Field fuse (field supply)
F1U~F7U (A1P, A2P) Fuse
H1P~H7P (A1P) Light-emitting diode (service monitor is

orange)
HAP (A1P, A2P) Light-emitting diode (service monitor is

green)
K1R (A1P) Magnetic relay (Y1S)
K1R (A2P) Magnetic relay
K1R (A4P) Magnetic relay (E1HHEX)
K2R (A1P) Magnetic relay (Y2S)
K2R (A4P) Magnetic relay (E1H)
K3R (A1P) Magnetic relay (Y3S)
K4R (A1P) Magnetic relay (E1HC)
K2M, K11M (A2P) Magnetic contactor
L1R~L4R Reactor
M1C Compressor motor
M1F Fan motor
PS (A2P) Switching power supply
Q1DI Earth leakage circuit breaker (30 mA) (field

supply)
R1, R2 (A2P) Resistor
R1T Thermistor (outdoor air)
R2T Thermistor (compressor discharge)
R3T Thermistor (compressor suction)
R4T Thermistor (air heat exchanger, distributor)
R5T Thermistor (air heat exchanger, middle)
R6T Thermistor (refrigerant liquid)
R7T Thermistor (compressor shell)
R8T Thermistor (compressor port)
R9T Thermistor (entering water)
R10T Thermistor (leaving water)
R11T Thermistor (fin)
S1NPH High pressure sensor
S1PH, S2PH High pressure switch
S1PL Low pressure switch
T1A Current transfo
V1R, V2R (A2P) IGBT power module
V3R (A2P) Diode module
X1M, X2M Terminal strip

Y1E Electronic expansion valve (main)
Y3E Electronic expansion valve (injection)
Y1S Solenoid valve (4‑way valve)
Y2S Solenoid valve (low pressure bypass)
Y3S Solenoid valve (hot gas bypass)
Y4S Solenoid valve (liquid injection)
Z1C~Z10C Noise filter (ferrite core)
Z1F~Z4F (A1P, A3P) Noise filter
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